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Wprowadzenie

Kanada, ze względu na swój specyficzny ustrój federacyjny, w którym większość 
uprawnień w zakresie polityki publicznej zostało przekazanych poszczególnym pro­
wincjom, jest niezwykle interesującym przedmiotem badań w tym zakresie. Co wię­
cej - prześledzenie procesu tworzenia, realizowania oraz kontrolowania przebiegu 
polityki publicznej pozwala na pokazanie wyjątkowości Kanady oraz kanadyjskiego 
podejścia do obywateli, ich potrzeb i oczekiwań. Budowanie nowoczesnej polityki 
publicznej rozpoczęło się tuż przed И wojną światową, ale stabilne podstawy zyska­
ła ona wraz z opublikowaniem Raportu Masseya w 1951 r. W połowie XX w. Ka­
nada pod wieloma względami wyprzedziła inne państwa rozwinięte w działaniach 
na rzecz dobrobytu obywateli, a od uchwalenia Aktu Konstytucyjnego w 1982 r. 
określenie „dobry rząd” zdecydowanie przestało być deklaracją, a stało się opisem 
działań władz federalnych i prowincjonalnych zmierzających do stabilnego rozwoju 
ekonom iczno-społecznego. 

W tradycyjnym i najbardziej rozpowszechnionym ujęciu politologia jako nauka 
zajmuje się badaniem takich zagadnień, jak organizacja państwa, systemy wyborcze, 
systemy partyjne, zachowania polityczne czy budowanie relacji z zewnętrznymi 
podmiotami. Przy takim podejściu poza przedmiotem badań znajdują się tak ważne 
problemy, jak proces podejmowania decyzji o wydatkach budżetowych, sposoby 
egzekwowania prawa czy troska o postęp technologiczny. Taki bardziej praktyczny 
wymiar funkcjonowania państwa obejmuje polityka publiczna. Nie należy jej przy 
tym utożsamiać z administracją publiczną, którą Woodrow Wilson słusznie opisywał 
jako „rząd w działaniu”. Administracja zajmuje się aplikowaniem polityki publicz­
nej do codziennych potrzeb i wyzwań, czyli jest raczej bieżącym zarządzaniem1. 

1 Peter J., 2012, Analyzing Public Policy (Routledge Textbooks in Policy Studies). 2nd Edition, 
New York: Routledge, s. 1; Parsons W„ 1995. Public Policy. An introduction to the Theory and 
Practice of Policy Analysis, Brookfield: Edward Elgar, s. 14; Wilson W., 1887, The Study ofAdmini­
stration... Political Science Quarterly", vol. 2. nr 2. s. 200-201. 
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IV. 1. Podstawy polityki publicznej

We współczesnych ujęciach polityka publiczna może oznaczać zarówno podejmo­
wane przez rząd działania, skupiające się na dobru obywateli, jak i proces podej­
mowania decyzji w sprawie tych działań oraz następnie ich egzekwowanie i kontro­
lowanie osiąganych efektów. Thomas Dye podaje prostą definicję polityki publicznej, 
jako badanie „tego, co robi rząd, dlaczego to robi oraz jaką to czyni różnicę”2. Przy­
jęcie tak prosto sformułowanej definicji pozwala na zrozumienie, dlaczego polityka 
edukacyjna oraz polityka kulturalna w Kanadzie może się stać ważnym elementem 
badań oraz dlaczego nie sposób zrozumieć specyfiki kanadyjskiego systemu poli­
tycznego bez uwzględnienia tych dwóch elementów polityki publicznej. Wyjaśnie­
nie, dlaczego władze federalne i prowincjonalne podejmują się działań w zakresie 
edukacji i kultury, jak to czynią oraz jak zmienia to oblicze Kanady oraz życie oby­
wateli, jest zadaniem, któremu należy poświęcić odpowiednio dużo uwagi. 

2 Dye T.. 1987. Understanding Public Policy. 6'1' Edition. Englewood Cliffs: Prentice-Hall. s. 2; 
Gerston L.N.. 1997. Public Policy Making. Process and Principles. Armonk: M.E. Sharpe, s. 6-7.

3 Almond G.A.. Powell G.B. Jr.. Strom K.. Dalton RJ.. 2003. Comparative Politics To­
day. A florid View. 7"' Edition, New York: Longman, s. 137.

J Ibidem, s. 138: Simeon R.. Robinson I.. 2009. The Dynamics of Canadian Federalism. 
w: Canadian Politics. 5"' Edition, (red.) J. Bickerton. A.-G. Gagnon. Toronto: The University of 
Toronto Press, s. 168.

Tym bardziej że Kanada, zwłaszcza w porównaniu do południowego sąsiada - 
Stanów Zjednoczonych Ameryki - jest państwem, które przywiązuje dużo więcej 
wagi do zapewniania skutecznego dostępu do usług publicznych: oprócz edukacji 
i kultury także tych z zakresu zabezpieczenia społecznego, opieki nad starszymi czy 
opieki zdrowotnej. Stany Zjednoczone zdecydowanie bliższe są modelowi „państwa 
- nocnego stróża”, wywodzącemu się z koncepcji Johna Locke’a. W takim państwie 
głównym zadaniem rządu jest tworzenie regulacji mających na celu utrzymanie 
porządku (opisywanego jako wywodzącego się z prawa naturalnego), zapewnienie 
swobody działalności ekonomicznej oraz zabezpieczenie obywateli przed zewnętrz­
ną napaścią i wewnętrznymi zamieszkami. Ograniczanie uprawnień rządu powinno 
prowadzić do zwiększonej aktywności obywateli, którzy samodzielnie, bez ingeren­
cji ze strony władz, powinni zadbać o realizowanie usług publicznych3.

W zestawieniu ze Stanami Zjednoczonymi Kanada jawi się jako państwo moc­
niej angażujące się w sprawy publiczne. Dzięki temu jest zdecydowanie bliższa eu­
ropejskiemu modelowi państwa opiekuńczego (welfare state), w przypadku którego 
władze uczestniczą w dystrybucji środków budżetowych na rzecz opieki zdrowotnej, 
edukacji, kultury czy walki z bezrobociem. Z powodu takiego większego zaangażo­
wania Kanada tym bardziej zasługuje na refleksję nad jej polityką publiczną4.

O ile przykład Stanów Zjednoczonych pokazuje, że kultura może się rozwijać 
bez szczególnego wsparcia ze strony władz krajowych czy regionalnych, o tyle we 
współczesnym świecie trudno się spodziewać, by państwa mogły sobie pozwolić na 
radykalne neoliberalne podejście do spraw edukacji. Nawet jeśli na poziomie szkol­
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nictwa wyższego coraz więcej zwolenników znajduje teza o potrzebie urynkowienia 
i konkurencji, to nigdzie nie zdecydowano się, by traktować prywatyzowanie usług 
edukacyjnych na poziomie szkół niższego szczebla jako najlepszą drogę do sprosta­
nia społecznemu zapotrzebowaniu5.

5 Holmes M., 1998, The Reformation of Canada's Schools. Breaking the Barriers to Parental 
Choice, Montreal: McGill-Queen’s University Press, s. 16-20; Metcalf K.K., Paul K.M., 2006, 
Enhancing or Destroying Equity? An Examination of Educational Vouchers, w: Public Policy and 
Equal Educational Opportunity. School Reforms, Postsecondary Encouragement, and State Policies on 
Postsecondary Education, (red.) E.P.St. John, New York: AMS Press, Inc., s. 46-54; OECD, 2013a, 
Education at a Glance 2013. Country Note: Canada, Paris.

6 Canada, Statistics Canada, 2009, Table 385-0007 - Universities and colleges revenue and expen­
ditures, http://www.statcan.gc.ca/tables-tableaux/sum-som/101 /cstO 1 /govt31 a-eng.htm (18.07.2013); 
Canada, Statistics Canada, 2003, Table 478-0015 - Public and private elementary and secon­
dary education expenditures, by direct source of funds, annual (dollars), http://www5.statcan. 
gc.ca/cansim/a26?lang=eng&retrLang=eng&id=4780001 &tabMode=dataTable&srchLan=-1 &p 1 = 
-I&p2=9 (18.07.2013). Oczywiście podawane tu dolary są dolarami kanadyjskimi (CAD).

7 Canada, Statistics Canada, 2012b, Table 505-0003 - Federal, provincial and territorial 
government expenditures on culture, by culture activity, annual (dollars), http://www5.statcan. 
gc.ca/cansim/aO5?lang=eng&id=5O5OOO3 (18.07.2013).

' Almond et al.. 2003, s. 137.

Kanada przeznacza znaczne sumy na wspieranie edukacji. W roku fiskalnym 
2005/2006 przeznaczono na funkcjonowanie publicznych szkół pierwszego i dru­
giego stopnia (podstawowych i liceów) w sumie 45 038 927 000 dolarów. W tym 
samym roku publiczne nakłady na szkolnictwo wyższe wyniosły 17 221 565 000 do­
larów6. Natomiast łączne nakłady władz federalnych i prowincjonalnych na kulturę 
i sztukę wyniosły 5 961 282 000 dolarów7. Już sama wielkość tych wydatków spra­
wia, że trudno przypuszczać, by w Kanadzie podejmowano decyzje o wydatkowaniu 
takich sum bez określenia celu działań i wprowadzenia narzędzi kontroli - czyli bez 
polityki publicznej w tym zakresie.

IV. 1.1. Narzędzia prowadzenia polityki publicznej

Przytoczona wysokość publicznych wydatków na edukację i kulturę wskazuje nie 
tylko na wagę, jaką się do nich przywiązuje w Kanadzie. Rodzi się bowiem pytanie, 
skąd wziąć takie kwoty, a to wiedzie z kolei do kolejnego - jakie są narzędzia pro­
wadzenia polityki publicznej. Klasyczna praca Comparative Politics Today podaje, 
że dla osiągnięcia zamierzonych celów polityki publicznej władze muszą prowadzić 
działania na czterech głównych polach:

• gromadzenia środków,
• ich późniejszej dystrybucji,
• tworzenia regulacji oraz
• działań symbolicznych8.

Aby rząd mógł sprawnie działać, potrzebuje środków takich, jak: pieniądze, do­
bra, usługi czy osoby, które należy wcześniej pozyskać. Wśród współczesnych de­

http://www.statcan.gc.ca/tables-tableaux/sum-som/101
http://www5.statcan
http://www5.statcan
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mokracji podstawową formą gromadzenia środków jest opodatkowanie. W ten spo­
sób rząd uzyskuje od osób prawnych (firm) i fizycznych (osób) pieniądze, za które 
nie otrzymują one bezpośrednich i natychmiastowych korzyści. Podatki dzielone są 
na dwie podstawowe kategorie: bezpośrednie (kiedy to podmiot płaci podatek od 
uzyskanych przychodów, jak to się dzieje na przykład w przypadku podatku docho­
dowego) oraz pośrednie (na przykład podatek od sprzedaży, sales tax, VAT, akcyzy, 
cła i opłaty licencyjne)9.

9 Ibidem, s. 138.
10 Canada Revenue Agency, 2013a. Canadian income tax rates for Individuals - current and 

previous years, http://www.cra-arc.gc.ca/tx/ndvdls/fq/txrts-eng.html (18.07.2013); Canada Revenue 
Agency, 2013b, GST HST - General Information, http://www.cra-arc.gc.ca/tx/bsnss/tpcs/gst-tps/gnrl/  
menu-eng.html (18.07.2013).

11 Ontario Ministry of Finance, 2013. A Prosperous and Fair Ontario. 2013 Ontario Budget. To­
ronto, s. 223; Newfoundland and Labrador, The Budgeting Division of the Department of Finance, 
2013, Estimates of the Program Expenditures and Revenue of the Consolidated Revenue Fund 2013- 
-2014. St. John’s, s. iv; Canada. Ministry of Finance, 2013. Growth and Long-Term Prosperity. Econo­
mic Action Plan 2013, Ottawa, s. 287.

Ze względu na specyfikę ustrojową Kanady podatki bezpośrednie i pośrednie 
nakładają zarówno władze federalne, jak i prowincjonalne. Za wyjątkiem Quebecu, 
który prowadzi najbardziej niezależną politykę, federalny i prowincjonalny podatek 
dochodowy jest zbierany w całości przez federalną agencję, a następnie rozdzielany 
pomiędzy prowincje stosownie do przyjętych przez nie stawek i progów podatko­
wych. W przypadku podatków pośrednich istnieje tzw. połączony podatek od sprze­
daży {Harmonized Sales Tax), który pozwala na zbieranie przez władze federalne 
także podatku nałożonego przez prowincję i następnie przekazywanie jej zgroma­
dzonych środków. Obecnie z takiej możliwości korzysta pięć prowincji (Ontario, 
Nowy Brunszwik, Nowa Fundlandia i Labrador, Nowa Szkocja oraz Wyspa Księcia 
Edwarda). Pozostałe wolą samodzielnie ściągać własne podatki od sprzedaży - ich 
wielkość mieści się w przedziale od 0% w Albercie do 9,975% w Quebecu10 11.

Korzystając z tych możliwości zdobywania funduszy, poszczególne prowincje 
dysponują znaczącymi środkami na prowadzenie własnej polityki. W roku budże­
towym 2013/2014 prowincja Ontario zaplanowała wydatki na poziomie 127,6 mid 
dolarów, a na przykład Nowa Fundlandia i Labrador (czyli prowincja o zdecydowa­
nie mniejszym potencjale gospodarczym) zaplanowała na ten sam rok budżetowy 
wydatki na poziomie 6,5 mid dolarów. Natomiast federalne założenia budżetu za­
kładały wydatki na poziomie 282,6 mid dolarów. Nie ulega wątpliwości, że dyspo­
nując takimi funduszami, zarówno federacja, jak i poszczególne prowincje mogą 
prowadzić skuteczne polityki publiczne. Jest to o tyle istotne, że w każdym wypadku 
przewidziano specjalne kategorie dotyczące edukacji czy kultury".

Dla sprawnego funkcjonowania państwa niezbędne jest także tworzenie systemu 
regulacji prawnych, które nie tylko określają oczekiwane i dopuszczalne zachowania 
obywateli i innych podmiotów, ale przede wszystkim nakładają pewne obowiązki na 
władze publiczne. W odniesieniu do polityki publicznej regulacje prawne powin­
ny zostać przeanalizowane pod względem przedmiotu uregulowań (jakie aspekty 

http://www.cra-arc.gc.ca/tx/ndvdls/fq/txrts-eng.html
http://www.cra-arc.gc.ca/tx/bsnss/tpcs/gst-tps/gnrl/
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ludzkich zachowań im podlegają), mechanizmów regulacji (system sankcji wpro­
wadzonych, by zmusić lub zachęcić obywateli do działań zgodnych z przyjętymi 
zasadami) oraz podmiotu regulacji (kogo one dotyczą, czy wszystkich obywateli 
w równym stopniu). Polityka wielokulturowości, którą Kanada usankcjonowała jako 
jedną z kluczowych zasad, jest przykładem połączenia wszystkich wskazanych po­
wyżej aspektów. Wielokulturowość dotyczy pewnej sfery dziedzictwa kulturowe­
go (przedmiot); zyskała ona rangę konstytucyjną (mechanizm), a dotyczy zarówno 
wszystkich obywateli, jak i poszczególnych grup należących do mniejszości języko­
wych i etnicznych (podmiot)12.

12 Almond et al.,2003, s. 145-147; Parsons, 1995, s. 469-470.
13 Parsons, 1995, s. 611-612; A 1 mond, 2003, s. 147.

Polityka publiczna ma także swój wymiar symboliczny - osoby zaangażowane 
w realizowanie zadań administracji publicznej w każdym wymiarze mogą używać 
symboli i działań symbolicznych, by w ten sposób wprowadzać porządek w niepew­
nym świecie. Choć niektóre z takich działań mogą być postrzegane jako pozbawio­
ne racjonalnego uzasadnienia, to zazwyczaj odzwierciedlają zbiorowe przekonanie 
o potrzebie porządku w życiu społecznym. Do najbardziej typowych zachowań sym­
bolicznych należą odwołania do narodowej historii oraz do podzielanej ideologii, 
w tym do tak oczywistych, jak demokracja czy wspólnotowość obywatelska. Wyko­
rzystanie działań symbolicznych ma się najczęściej przyczyniać do zdobycia przy­
chylności wyborców czy poparcia dla wprowadzonych rozwiązań. Odwołanie do 
wspólnych wartości, mające wymiar symboliczny, może być szczególnie pomocne 
w przekonywaniu współobywateli do podjęcia wyrzeczeń w momencie kryzysu13.

Pytania i polecenia do samodzielnej pracy:
1. Jakiego rodzaju środki gromadzi władza federalna w Kanadzie dla realizowania 

prowadzonej przez siebie polityki?
2. W jaki sposób model państwa dobrobytu (w odróżnieniu od państwa - „nocnego 

stróża”) wpływa na tworzone regulacje prawne?
3. Dlaczego symboliczny wymiar polityki publicznej ma znaczenie w Kanadzie 

w XXI w.?

IV. 1.2. Decentralizacja polityki publicznej w Kanadzie

Część ojców konfederacji, z Johnem A. Macdonaldem na czele, kładąc podwaliny 
pod federacyjny ustrój Kanady, nie przywiązywała większego znaczenia do pozycji 
ustrojowej poszczególnych prowincji. Przewidywali raczej, że ich rola po pewnym 
czasie będzie równie ograniczona co municypalitetów. W momencie tworzenia Do­
minium Kanady troska o silną, w miarę scentralizowaną władzę była w pełni uza­
sadniona. Przewidywano początkowo, a czynili tak również i zagraniczni obserwa­
torzy, że w porównaniu do Stanów Zjednoczonych Kanada będzie prezentowała 
mocno scentralizowaną formę rządów, z niewielkimi uprawnieniami tworzących 
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ją poszczególnych podmiotów. W drugiej połowie XIX w. to Stany Zjednoczone 
wydawały się bardziej wspierać niezależność poszczególnych stanów. X poprawka 
amerykańskiej konstytucji gwarantowała wszak, że tylko uprawnienia zastrzeżone 
w konstytucji będą domeną władzy federalnej, reszta miała pozostawać uprawnie­
niem stanów i ludu14.

N Brownsey K., Howlett M., 2001, The Provincial State in Cañada, w: The Provincial Stale 
in Cañada. Politics in the Provinces and Territories, (red.) K. Brownsey, M. Howlett, Peterbo- 
rough: Broadview Press Ltd., s. 13; Smith D.E., 2010, Federalism and the Constitution of Cañada, 
Toronto: University of Toronto Press, s. 41-42; Lai d 1 er P., 2007, Konstytucja Stanów Zjednoczonych 
Ameryki. Przewodnik, Kraków: Wydawnictwo UJ, s. 134-135; L ai d ler P., 2011, Sąd Najwyższy Sta­
nów Zjednoczonych Ameryki: od prawa do polityki, Kraków: Wydawnictwo UJ, s. 40-45.

15 Kymlicka. 1998.S. 141.
16 Gagnon A.-G.. 2009, Taking Stock of Asymmetrical Federalism in an Era of Exacerba- 

ted Centralization. w: Contemporary Canadian Federalism: Foundations, Traditions, lnstitutions. 
(red.) A.-G. Gagnon, Toronto: University of Toronto Press, s. 256-258.

Kanadyjska federacja jest opisywana czasem jako asymetryczna. Jak wyjaśniał 
to Will Kymlicka, pozornie nadmierne uprawnienia mniejszych podmiotów (prowin­
cji, mniejszości etnicznych, przedstawicieli Indian kanadyjskich) tworzą warunki do 
pewnej równości etycznej i „sprawiają, że do tożsamości narodowej mniejszości 
przywiązuje się taką samą wagę i okazuje się jej taki sam szacunek, jak sprawom 
całego narodu”15. Właśnie dla zabezpieczenia konstytucyjnej zasady wielokulturo- 
wości konieczne stało się porzucenie idei jakiegokolwiek podporządkowania po­
szczególnych prowincji potrzebom i decyzjom federacji. Takie rozwiązanie ułatwia 
umacnianie demokratycznej formy rządów w rozległym terytorialnie kraju, jedno­
cześnie nie pozbawiając obywateli możliwości rzeczywistego wpływania na decyzje 
dotyczące całego państwa16.

Już Ustawa o Brytyjskiej Ameryce Północnej z 1867 r. (British North América 
Act, BNAA) w dwóch artykułach wyraźnie przekazywała prowincjom część zadań 
z zakresu polityki publicznej. Art. 92 stanowił, że do wyłącznych uprawnień legislatur 
poszczególnych prowincji będzie należeć między innymi: „Tworzenie, utrzymanie 
i zarządzanie szpitalami, schroniskami, przytułkami i instytucjami dobroczynnymi 
w prowincji, innymi niż szpitale morskie” (ust. 7). A w kolejnym artykule wskazano, 
że „Legislatura każdej prowincji ma wyłączność stanowienia prawa w odniesieniu 
do edukacji”; wprowadzono jedynie pewne zastrzeżenia, które miały ułatwić egze­
kwowanie tego postanowienia. Inaczej więc niż w systemie amerykańskim, już od 
XIX w. działania w zakresie polityki publicznej nie były przypisywane na zasadzie 
domniemania kompetencji, ale jednoznacznych zapisów ustawy konstytucyjnej.

Dzięki rozstrzygnięciom Komitetu Sądowego Królewskiej Tajnej Rady, który 
przez wiele lat pełnił funkcję sądu najwyższego i trybunału konstytucyjnego dla 
Dominium Kanady, władze federalne dostały jasny sygnał, że nie mogą naruszać 
konstytucyjnych praw prowincji. Z tego powodu, odmiennie niż w Stanach Zjedno­
czonych, wykształciła się procedura międzyrządowych negocjacji, w których pod­
miotami są władze zarówno federacji, jak i poszczególnych prowincji. Dochodzenie 
do kompromisu dokonuje się nie tylko na forum federalnego parlamentu w Ottawie, 
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ale także poprzez uzyskanie zgody prowincji i terytoriów. Z tego względu, nawet 
w przypadku prowadzenia federalnej polityki w zakresie edukacji i kultury, pro­
wincje i terytoria nadal mają możliwość jasnego wyrażenia swych oczekiwań bądź 
swego sprzeciwu17.

17 Smith D.E., 2010, Canada: A Double Federation, w: The Oxford Handbook of Canadian 
Politics, (red.) J.C. Courtney, D.E. Smith, New York: Oxford University Press, s. 84-88.

1B Cameron D.M., 1997, The Federal Perspective, w: Higher Education in Canada. Different 
Systems. Different Perspectives, (red.) G.A. Jones. New York: Garland Publishing Inc., s. 9-11.

W XIX w. sprawy edukacji i kultury nie budziły większych kontrowersji i nie 
kwestionowano praw prowincji do realizowania własnych polityk w tym zakresie. 
Ale na początku XX w. zaczęto baczniej przyglądać się problemom kształcenia, 
zwłaszcza na poziomie college’ôw i uniwersytetów. Rząd federalny dostrzegł bo­
wiem rolę dobrego wykształcenia technicznego we wspieraniu dynamicznego roz­
woju gospodarczego Kanady. Dlatego w 1910 r. prowincje zgodziły się na utwo­
rzenie federalnej komisji, która miała zająć się przekazywaniem funduszy na rzecz 
rozwoju szkolnictwa technicznego, a od roku 1912 także i rolniczego. Ze względu na 
wskazane regulacje zawarte w BNAA federacja nie mogła podjąć takich kroków sa­
modzielnie, niejako ponad władzami prowincji. XX w. oznaczał więc, jak to określa 
David Cameron, początek „schizofrenicznego modelu polityki federalnej”. Władza 
federalna dysponuje środkami i dostrzega potrzebę działania, ale jednocześnie nie 
ma możliwości podjęcia działań bez uprzedniej zgody prowincji18.

Przyjęcie takiego rozwiązania sprawia, że kanadyjska polityka edukacyjna i kul­
turalna musi być rozpatrywana kompleksowo co najmniej na tych dwóch poziomach 
- federalnym i prowincjonalnym. W każdym innym przypadku analiza będzie nie­
kompletna. Z tego powodu i jednocześnie dla zapewnienia większej przejrzystości 
wywodu szczegółowo zostaną tu opisane (obok polityki federalnej) działania władz 
dwóch prowincji: Ontario i Quebecu. Pozwala to na porównanie odmiennego po­
dejścia: opartego na anglosaskiej kulturze indywidualnej odpowiedzialności oraz 
wywodzącej się z tradycji kolonizacji francuskiej - wspólnotowej przynależności 
i wzajemnej zależności. Oprócz przykładów tych dwóch najludniejszych i najważ­
niejszych pod względem ekonomicznym prowincji, zostaną także przywołane przy­
kłady z pozostałych rejonów Kanady, dla pełniejszego ukazania specyfiki rozwiązań 
w zakresie polityki publicznej.

Pytania i polecenia do samodzielnej pracy:
1. Wjakiej części British North America Act of1867 nadal reguluje politykę publiczną 

Kanady?
2. Jak dużą niezależność posiadają rządy prowincji w porównaniu z władzami po­

szczególnych stanów w USA?
3. W jakich okolicznościach federacja może w swych działaniach zastępować prowin­

cje?
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IV.2. Dziedzictwo historii - Raport Griersona

Początki federalnych interwencji w zakresie edukacji i kultury (za wyjątkiem wska­
zanych programów wspierania szkolnictwa technicznego i zawodowego) wiążą się 
z dynamiczną ekspansją produkcji filmowych ze Stanów Zjednoczonych. Po krótkim 
okresie kanadyjskich sukcesów w tej dziedzinie (czego przykładem jest film w re­
żyserii Davida Hartforda, wyprodukowany przez Ernesta Shipmana Back to God's 
Country) kino kanadyjskie nie było w stanie sprostać konkurencji z Anglii, Francji 
i przede wszystkim z USA19. W ten sposób doszło do paradoksalnej sytuacji - ze 
względu na korzystne decyzje amerykańskiego urzędu podatkowego studia z Hol­
lywood kręciły filmy w Kanadzie, ale żadna z tych produkcji nie mogła być uznana 
za kanadyjską. Scenariusz, aktorzy, reżyserzy i pieniądze - wszytko to pochodziło 
z USA; Kanada w zasadzie dostarczała jedynie plenery. Jednak wobec rosnącego 
przekonania o znaczeniu filmu dla tworzenia i podtrzymywania tożsamości kulturo­
wej oraz nieudanych prób interwencji podejmowanych na poziomie poszczególnych 
prowincji, doszło do zaangażowania władzy federalnej20.

19 Melnyk G.. 2004. One Hundred Years of Canadian Cinema. Toronto: University of Toronto 
Press, s. 30-47.

20 Clanfield D., 1987. Canadian Film. Toronto: Oxford University Press, s. 14-16.
21 Jones D.B.. 1981. Movies and Memoranda: An Interpretative History of the National Film 

Board of Canada, Ottawa: Canadian Film Institute, s. 21: D r u i c k Z.. 2008, Projecting Canada. Go­
vernment Policy and Documentary Film at the National Film Board. Montreal: McGill-Queen's Uni­
versity Press, s. 17-19: Gittings C.E., 2002, Canadian National Cinema. Ideology, Difference and 
Representation. London: Routledge, s. 79-80.

Kanadyjski rząd zaprosił do współpracy Johna Griersona, brytyjskiego doku­
mentalistę, zaangażowanego w prace Empire Marketing Board - brytyjskiej agen­
cji zajmującej się promowaniem handlu zagranicznego oraz tworzeniem poczucia 
tożsamości wśród mieszkańców Wspólnoty Brytyjskiej. Grierson ukończył studia 
na kierunku komunikacja społeczna University of Chicago. Łącząc doświadczenie 
filmowca i urzędnika, był idealnym kandydatem do przygotowania raportu na temat 
stanu kanadyjskich produkcji filmowych oraz niezbędnych działań naprawczych. 
Dla Griersona było oczywiste, że kanadyjskie filmy nie mają szansy na rozwój bez 
zaangażowania władzy federalnej. Dlatego w przygotowanym raporcie zapropono­
wał trzy podstawowe rozwiązania: utworzenie komisji, która miałaby się zajmo­
wać monitorowaniem produkcji filmowych; utworzenie centralnej agencji rządowej 
zajmującej się tworzeniem nowych filmów oraz utworzenie centralnej sieci dystry­
bucji. Spełnienie łącznie tych trzech warunków mogło ostatecznie doprowadzić do 
skuteczniejszego wykorzystania filmów dla tworzenia i promowania kanadyjskiej 
tożsamości narodowej21.

Trwałym efektem zaakceptowania Raportu Griersona było przyjęcie 2 maja 
1939 r. Ustawy o krajowej produkcji filmowej {National Film Act). Dzięki niej nie­
długo przed wybuchem II wojny światowej powołano do życia Narodową Radę 
Filmową (National Film Board of Canada/Office national du film du Canada.
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NFB/ONF). Na pierwszego dyrektora tej federalnej agencji do spraw filmu powoła­
no właśnie Johna Griersona. Głównym celem NFB/ONF stało się edukowanie ka­
nadyjskich obywateli oraz umacnianie ich poczucia tożsamości narodowej. Dzięki 
przyjętemu w 1939 r. rozwiązaniu władze federalne wspierały finansowo tworzenie 
i dystrybucję filmów i w ten sposób zyskiwały możliwość wpływania na tematykę 
produkcji filmowych. Było to tym łatwiejsze, że sam Grierson wyrażał przekonanie, 
że kino, jako powszechnie dostępny rodzaj sztuki, powinno służyć społeczeństwu, 
przede wszystkim poprzez podejmowanie tematów istotnych ze względu na interes 
społeczny, nie zaś indywidualny rozwój. Griersonowski ideał: „prawdziwa historia, 
prawdziwe życie, prawdziwe miejsca, prawdziwi ludzie” stał w oczywistej sprzecz­
ności z ówczesnymi dziełami tworzonymi w Hollywood. W ten sposób NFB/ONF 
nie tyle konkurował z produkcjami amerykańskimi, ile „tworzył i prezentował w ca­
łym kraju filmy, które miały za zadanie pomóc Kanadyjczykom żyjącym gdziekol­
wiek w Kanadzie w zrozumieniu problemów oraz sposobów życia Kanadyjczyków 
z innych regionów kraju”22.

22 National Film Act of 1939, SC. 1939, c. 20; Evans G.. 1991, In the National Interest. A Chro­
nicle of the National Film Board of Canada from 1949 to 1989. Toronto: University of Toronto Press, 
s. 17.

Narodowa Rada Filmowa Kanady
National Film Board ofCanada/Office national du film du Canada (NFB/ONF) to agencja 
federalna powołana do życia w 1939 r. jako rezultat rekomendacji zgłoszonych przez Joh­
na Griersona. Ten pochodzący ze Szkocji reżyser filmów dokumentalnych był przekonany 
o rosnącym znaczeniu filmów w tworzeniu i podtrzymywaniu tożsamości kulturowej. Po 
wybuchu II wojny światowej dwie serie: World in Action oraz Canada Carries On najpeł­
niej realizowały założenia pierwszego dyrektora NFB, który m został właśnie Grierson - 
uczyły kanadyjskie społeczeństwo, dlaczego Kanada zaangażowała się w wojenne wysiłki 
Wielkiej Brytanii. Po zakończeniu wojny Grierson, zamieszany w tzw. aferę Guzenki, 
został zmuszony do rezygnacji.
Odejście Grierson sprawiło, że NFB zaczęła inwestować nie tylko w produkcje filmów 
dokumentalnych, ale także animowanych i fabularnych. Dysponując niemałym budże­
tem (w roku budżetowym 2013/2014 jest to 62,890 min dolarów) i zapewniając swobodę 
wspieranym twórcom, Narodowa Rada Filmowa przyczyniła się do rozwoju kanadyj­
skiej twórczości filmowej. O ich jakości świadczy to, że filmy spod jej znaku otrzymały 
12 Oscarów oraz zdobyły więcej nominacji (72) niż jakakolwiek inna organizacja produ­
cencka spoza Hollywood. W 1989 r. w uznaniu zasług dla rozwoju kinematografii z okazji 
50. rocznicy powstania NFB została uhonorowana Oscarem.

IV.2.1. Raport Massya

Zakończenie II wojny światowej oznaczało dla Kanady istotne zmiany w zakresie 
polityki edukacyjnej i kulturalnej. Powojenny układ sił uczynił ze Stanów Zjedno­
czonych jeszcze silniejszego partnera, który ze względu na swoją pozycję politycz­
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ną, ekonomiczną i kulturową mógł łatwo zdominować Kanadyjczyków. Co więcej, 
choć Wielka Brytania należała do zwycięskich aliantów, to jej rola uległa znacznemu 
osłabieniu, także w relacjach z Kanadą. W tych nowych warunkach władze w Otta­
wie szybko dostrzegły, że muszą samodzielnie przeciwstawić się amerykańskiej do­
minacji. Dla właściwego rozeznania problemów oraz dla wskazania jak najlepszych 
rozwiązań decyzją Tajnej Rady (Privy Council) 8 kwietnia 1949 r. powołano Kró­
lewską Komisję Narodowego Rozwoju Sztuki, Literatury i Nauki (Royal Commis­
sion on National Development in the Arts, Letters and Sciences), a na jej czele stanął 
Vincent Massey. Opublikowanie w roku 1951 raportu, zwanego potocznie Raportem 
Masseya, otwierało zupełnie nową epokę w kanadyjskiej polityce publicznej23 24.

23 Canada, Royal Commission on National Development in the Arts, Letters and Sciences Report. 
1951, Royal Commission on National Development in the Arts, Letters and Sciences. 1949-1951 [dalej: 
Massey Report}. Edmond Cloutier, Printer to the King's Most Excellent Majesty, Ottawa, p. xi.

24 Finlay K.A., 2004. The Force of Culture. Vincent Massey and Canadian Sovereignty, Toron­
to: University of Toronto Press.

23 Massey Report, s. 433.

Vincent Massey wydawał się idealnym kandydatem na przewodniczącego komi­
sji. Wykształcenie zdobywał zarówno na Uniwersytecie Toronto (bakalaureat z an­
gielskiego i historii), jak i na Uniwersytecie Oksfordzkim (magisterium z historii). 
Miał za sobą doświadczenie w pracy w instytucjach edukacyjnych: jako dyrektor 
prywatnej szkoły dla chłopców Upper Canada College oraz jako dziekan do spraw 
kadry akademickiej w Victoria University (obydwie instytucje w Toronto). Przeby­
wając w czasie II wojny światowej w Anglii, był członkiem rad nadzorczych Natio­
nal Gallery oraz Tatę Gallery. Od roku 1926 był też aktywnie działającym dyploma­
tą, bardzo dobrze zorientowanym w sprawach kanadyjskich i brytyjskich. Zdobyta 
wiedza, posiadane doświadczenie oraz rozległa sieć kontaktów pomogły Masseyowi 
sprawnie zorganizować prace komisji2,1.

W czasie przygotowywania raportu członkowie komisji działali nie tylko w Ot­
tawie, w latach 1949-1950 odwiedzili 15 najważniejszych miast ówczesnej Kana­
dy. Dzięki temu przedstawiono problemy edukacji i kultury nie tylko z punktu wi­
dzenia centrum władzy, dostrzeżono bowiem wyzwania stojące przed mniejszymi 
ośrodkami, takimi jak na przykład Saskatoon czy Fredericton25. Próbując ogarnąć 
całość problematyki, omówiono takie zagadnienia, jak działalność wspomnianej 
Narodowej Rady Filmowej czy Galerii Narodowej (National Gallery of Canada); 
zastanawiano się nad miejscem, rolą i znaczeniem mediów, uniwersytetów i fundacji 
naukowych. Nawet dzisiaj, po ponad 60 latach, Raport Masseya imponuje swoim 
kompleksowym, nowatorskim podejściem.

Vincent Massey i Komisja Masseya
Charles Vincent Massey (ur. 20 lutego 1887 r. w Toronto, zm. 30 grudnia 1967 r. w Lon­
dynie) pochodził z rodziny bogatych przemysłowców, prowadzących rozległe interesy 
w- Wielkiej Brytanii i Kanadzie. Studiował na uniwersytetach w Toronto oraz Oxfordzie, 
w latach 1913-1915 prowadził zajęcia w Victoria College. W 1925 r. został powołany na 
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członka gabinetu rządu Williama Mackenziego Kinga, ale ponieważ nie zdobył mandatu 
w parlamencie kanadyjskim, od 1926 r. pełnił funkcję ministra pełnomocnego, ambasado­
ra Kanady w USA. W Stanach Zjednoczonych przeby wał do roku 1930. W latach 1935- 
-1946 pełnił podobną funkcję w Londynie. Po II wojnie światowej premier Louis St. Lau- 
rent uczynił go przewodniczącym Królewskiej Komisji Narodowego Rozwoju Sztuki, 
Literatury i Nauki (czyli Komisji Masseya). W 1952 r. jako pierwszy Kanadyjczyk został 
gubernatorem generalnym Kanady i sprawował ten urząd aż do przejścia na emeryturę 
w roku 1959.
Zadaniem Komisji Masseya było zbadanie sytuacji kanadyjskiej sztuki i literatury oraz 
edukacji i badań naukowych. W swoich działaniach członkowie komisji podróżowali po 
całym kraju, by zebrać opinie o najistotniejszych problemach, spotykając się z przedsta­
wicielami władz lokalnych, prowincjonalnych, a także z naukowcami oraz ludźmi kultury 
i sztuki. Rezultatem dwuletnich działań był tzw. Raport Masseya, który nie tylko opisy wał 
aktualną sytuację, ale przedstawiał propozycje skutecznych rozwiązań. Podstawową kon­
statacją raportu było stwierdzenie, że bez inwestycji w kulturę, sztukę i edukację Kanada 
nie będzie w stanie sprostać konkurencji ze strony Stanów Zjednoczonych, a tożsamość 
narodowa Kanadyjczyków znajdzie się w sytuacji zagrożenia.

We wstępie do opublikowanego raportu komisja stwierdzała, że jego znaczenie 
wynika z istotnej zmiany, jaka dokonała się po II wojnie światowej - zwiększenia 
ilości wolnego czasu, jakim dysponują pracujący ludzie. Czas wolny, w połączeniu 
z powszechną i obowiązkową edukacją, sprawia, że większość obywateli „może ko­
rzystać z tego, co poprzednio było dostępne niewielkiej mniejszości”. I dalej komisja 
wyraziła nadzieję, iż „powiększą się możliwości kanadyjskiego społeczeństwa, by 
cieszyć się dziełami wielkiej miary we wszystkich dziedzinach”. Komisja w przy­
gotowanym raporcie przekonywała, że kultura ma tak wielkie znaczenie, bo jest: 
„«Największym bogactwem narodu», jak mówi grupa francuskojęzyczna; «równie 
ważna», jak wanny i samochody, jak stwierdza ostrożniej grupa anglojęzyczna”26.

26 Ibidem, s. 5-6.
27 Ibidem.

W odniesieniu do spraw związanych z kształceniem komisja powtarzała wy­
raźne stwierdzenia, że edukacja należy do wyłącznych uprawnień prowincji, przy­
taczając jednocześnie zdanie odmienne, które głosiło, że „nie umniejsza to prawa 
Władzy Federalnej do przekazywania na rzecz edukacji funduszy, które znajdują się 
w jej dyspozycji”. Widoczna dychotomia traktowana była jako pozorna, ponieważ 
edukacja, rozumiana była jako

[...] rozwój osoby ludzkiej w jej wszystkich zdolnościach, fizycznych i intelektual­
nych, estety cznych i moralnych. W wy niku właściwego kształtowania całej osobo­
wości wykształcony człowiek wykazuje właściwy rozwój wszystkich umiejętności; 
osiągnięcie pełni ludzkich możliwości27.

W taki sposób kultura stawała się elementem edukacji, który to element przyczy­
nia się do pobudzenia możliwości intelektualnych i wyrafinowania smaku. Zyskiwa­
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ła status narzędzia rozwoju inteligencji poprzez sztukę, literaturę i naukę. I jako taka 
mogła i powinna doświadczać federalnego wsparcia, nie na zasadzie wyręczania 
prowincji, ale pomocnej współpracy. W innym wypadku, jak wskazywała komisja, 
Kanada nie znajdzie się na drodze trwałego rozwoju: ekonomicznego, politycznego, 
społecznego czy kulturalnego28.

2“ Ibidem, s. 7.
29 Ibidem, s. 272.

Komisja Masseya podkreślała, że w proponowanych przez nią działaniach nie 
chodzi o ingerowanie w uprawnienia poszczególnych prowincji, a te działania, które 
do tej pory federacja prowadziła, nie stanowiły naruszenia konstytucyjnego porząd­
ku. Tym bardziej że do ówczesnej trudnej sytuacji Kanady przyczyniła się teryto­
rialna rozległość, która wykluczała możliwość oparcia się jedynie na działaniach 
poszczególnych prowincji. Dodatkowo, zależność od „potężnego i hojnego” sąsiada 
nie ułatwiała troski o kulturę i edukację. Komisja dostrzegła również zagrożenie, 
jakie niósł ze sobą rozwój nowoczesnych technologii, które dla młodego narodu ka­
nadyjskiego mogły okazać się groźniejsze niż dla krajów o bogatej tradycji. Właśnie 
dlatego należało zadbać o bogactwo życia intelektualnego i kulturalnego. A to zada­
nie nie pozostawiało wątpliwości: „Jeśli tu w Kanadzie mamy cieszyć się bogatszą 
i lepszą kulturą, musimy za to zapłacić. Sama dobra wola na niewiele się zda wobec 
schnącej rośliny; jeśli życie kulturalne Kanady jest słabe, musi być odżywione, a to 
będzie kosztować”29.

Pytania i polecenia do samodzielnej pracy:
1. Dlaczego Grierson i Massey obawiali się wpływów Stanów Zjednoczonych Ame­

ryki?
2. Dlaczego kultura i nauka stały się przedmiotem głównej troski Komisji Masseya?
3. Skąd brało się w Kanadzie szczególne zainteresowanie produkcją filmową?

IV.3. Współpraca federacji oraz prowincji

Raport Masseya nie pozostawiał wątpliwości - polityka edukacyjna i kulturalna 
w Kanadzie musi być oparta na współpracy władz federalnych i prowincjonalnych, 
w ramach której aktywność federacji nie przyczyni się do umniejszenia praw władz 
niższego szczebla. W takim rozwiązaniu władza federalna może, zgodnie z założe­
niami Masseya, podejmować decyzję o finansowym czy organizacyjnym wsparciu 
działań prowincji, ale jednocześnie ani ich nie wyręcza, ani nie narzuca przyjmo­
wanych rozwiązań. Takie rozwiązanie znajduje swoje odbicie w strukturze fede­
ralnego rządu, zwłaszcza w zakresie polityki edukacyjnej i kulturalnej. Nie ma tam 
ani ministerstwa edukacji, ani ministerstwa kultury. Do pewnego stopnia sprawami 
powiązanymi z kulturą zajmuje się komisarz ds. języków urzędowych (Commissio­
ner of Official Languages) - funkcję tę pełni od października 2006 r. Graham Fraser 
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- oraz minister ds. dziedzictwa kanadyjskiego i języków urzędowych (Minister of 
Canadian Heritage and Official Languages). Z kolei ten urząd od 15 lipca 2013 r. 
sprawuje Shelly Glover30.

30 Canada, Canadian Heritage, Minister of Canadian Heritage and Official Languages, http:// 
www.pch.gc.ca/eng/1374240941575 (10.11.2013).

31 Canada, Canadian Heritage, Museum and Galleries, http://www.pch.gc.ca/eng/1267548042604 
(10.11.2013); Jackson J.. Lemieux R.. 1999, The Arts and Canadas Cultural Policy, Ottawa: 
Library of Parliament, s. 2.

32 Cameron. 1997, s. 13-14: CMEC, About, http://www.cmec.ca/ll/About/index.html (10.11. 
2013).

33 CMEC. 2008a, Education in Canada, Toronto, s. 11.

Rolę i miejsce federalnego Ministerstwa Dziedzictwa bardzo dobrze opisuje lista 
instytucji, które ma pod swoją opieką. Należą do nich między innymi: National Gal- 
lery of Cañada, Library and Archives Cañada, Canadian Agriculture Museum czy 
Canadian Museum of Naturę. Wszystkie te instytucje znajdują się w stolicy kraju 
i bez wątpliwości służą całemu kanadyjskiemu społeczeństwu. Ale choćby ze wzglę­
du na ich ulokowanie obszar ich działania nie stanowi konkurencji dla aktywności 
poszczególnych prowincji31.

W zakresie edukacji możliwości federacji są jeszcze bardziej ograniczone. I wi­
dać to nawet w porównaniu ze Stanami Zjednoczonymi, gdzie ze względu na upraw­
nienia poszczególnych stanów Departament Edukacji powołano do życia dopiero 
ustawą z 1979 r. W Kanadzie istnieje jedynie Rada Ministrów Edukacji Kanady 
(Council of Ministers of Education, Canada/Conseil des ministres de l’Éducation 
(Cañada); CMEC), powołana w 1967 r. Sam powód powstania Rady także ilustruje 
specyfikę współdziałania federacji i prowincji: w 1966 r. władze w Ottawie roz­
poczęły intensywne przygotowania do utworzenia specjalnego wydziału edukacji 
w ramach federalnego Departamentu Stanu (Department of State for Cañada). Celem 
tych działań miało być zwiększenie możliwości oddziaływania na system edukacji 
w całej Kanadzie. W odpowiedzi na to zagrożenie prowincje utworzyły całkowicie 
niezależną radę, grupującą ministrów edukacji z poszczególnych prowincji32.

Jako instytucja międzyrządowa działa na postawie Memorandum, zaakceptowa­
nego przez wszystkich członków - członkowie to obecnie wszystkie 13 prowincji 
i terytoriów. Od samego początku zadaniem CMEC było stworzenie forum do dys­
kutowania o politykach edukacyjnych w celu wypracowania jak najskuteczniejszych 
kompatybilnych rozwiązań. CMEC jest także instytucją, za pomocą której prowincje 
w jasny sposób wyrażają swoje stanowisko wobec federalnych działań w zakresie 
edukacji. W końcu to CMEC, a nie władza federalna jest podmiotem, który uczestni­
czy w międzynarodowych programach, choćby takich, jak organizowany przez Or­
ganizację Współpracy Gospodarczej i Rozwoju (OECD) Program Międzynarodowej 
Oceny Umiejętności Uczniów (Programme for Intemational Student Assessment, 
PISA)33.

Właśnie ze względu na zaangażowanie ministrów edukacji z poszczególnych 
prowincji władze federalne ograniczyły swoje wyraźne interwencje w sferze eduka­

http://www.pch.gc.ca/eng/1374240941575
http://www.pch.gc.ca/eng/1267548042604
http://www.cmec.ca/ll/About/index.html
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cyjnej tylko do szkolnictwa wyższego, nauczania języków oficjalnych oraz edukacji 
dla Indian zamieszkujących rezerwaty, odbywających służbę wojskową, a także dla 
osadzonych w więzieniach federalnych34. Możliwość federalnych działań w zakresie 
szkolnictwa wyższego była uzasadniana tym, że oznacza ono w istocie „szkolenie 
i doszkalanie dorosłych, by mogli wejść na rynek pracy”. A tym zakresie władza 
federalna ma konstytucyjne uprawnienia do podejmowania samodzielnych działań35. 
Jednocześnie, ponieważ szkoły wyższe działają na terenie poszczególnych prowincji 
i zgodnie z obowiązującymi w nich prawami, jedynym sposobem na zrealizowanie 
tego uprawnienia jest negocjowanie i zawieranie kontraktów pomiędzy władzami 
federalnymi i prowincjonalnymi. Na przełomie 1966 i 1967 r. negocjacje te trwały 
miesiącami i toczyły się w atmosferze wzajemnej nieufności i podejrzliwości, co 
tylko przyśpieszyło powstanie CMEC36.

3,1 Ibidem, s. 9-10.
35 Dupre J.S.. Cameron D.M., McKechnie G.H., Rotenberg T.B., 1973. Federalism 

and Policy Development: The Case of Adult Occupational Training in Ontario, Toronto: University of 
Toronto Press, s. 26.

36 Ibidem, s. 108: Cameron, 1997, s. 14.
37 Canada Council for the Arts Act. R.S.C., 1985, c. C-2.
38 Fisher D. et al., 2006, Canadian Federal Policy and Post-Secondary Education, New York: 

Alliance for International Higher Education Policy Studies, s. 28.

IV.3.1. Polityka kulturalna: zasada „arm’s length” w działaniach federacji

Jeśli podstawą funkcjonowania polityki publicznej jest przede wszystkim gromadze­
nie i dystrybucja środków, to należy uznać, że początek federalnej polityki kultural­
nej w Kanadzie nastąpił wraz z przyjęciem w 1957 r. ustawy Canada Council for the 
Arts Act. Było to opóźnione o sześć lat wcielenie w życie propozycji sformułowa­
nej przez Komisję Masseya, sugerującej utworzenie federalnej agencji finansującej 
kulturę i naukę. Po znaczącej nowelizacji w roku 1985 ustawa ta nadal reguluje 
funkcjonowanie Kanadyjskiej Rady ds. Sztuki, czyli właśnie Canada Council for the 
Arts (CCA)37. Moment powstania Rady nie był przypadkowy - po śmierci bogatych 
przemysłowców z Nowej Szkocji: Jamesa Dunna i Izaaka Waltona Killama w dys­
pozycji władz federalnych znalazły się znaczące fundusze pochodzące z podatku 
spadkowego {succession duties'). Przeznaczono wówczas 100 min dolarów na utwo­
rzenie Rady: 50 min miało być przekazane na inwestycje w szkolnictwie wyższym, 
pozostałe 50 min miało zostać zainwestowane i dalsze finansowanie kultury oraz 
sztuki miało następować z wypracowanych środków38.

Zastosowane rozwiązanie oznaczało mniejsze ryzyko zależności działań Rady 
od politycznych decyzji władzy federalnej. Dysponując własnymi środkami, bez 
oglądania się na ewentualne dotacje przekazywane przez parlament, CCA mogła 
kierować się przede wszystkim względami artystycznymi. W ciągu pierwszego roku 
działania dochód z inwestycji wyniósł ok. 2,7 min dolarów. Chociaż nie była to 
suma imponująca, to umożliwiła pierwszemu dyrektorowi, Albertowi Williamowi 
Truemanowi, który przeszedł na to stanowisko z NFB, wsparcie zupełnie nowator­
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skich inicjatyw39. Obok niemal oczywistego i zakładanego już w Raporcie Masseya 
dofinansowywania zawodowych teatrów czy orkiestr symfonicznych, w kolejnych 
latach przyznano między innymi: indywidualny grant dla Helen Creighton na spisa­
nie zachowanych pieśni ludowych w Kanadzie oraz zorganizowano Contact Poetry 
Reading Series, którego uczestnikami stali się tacy autorzy, jak na przykład Leonard 
Cohen, Alden Nowlan czy Al Purdy40.

” Trueman A.W., 1982, A Second Hew of Things: A Memoir. Toronto: McClelland & Stewart, 
s. 149-154.

40 The Canada Council for the Arts. 1997. The Canada Council for the Arts Fortieth Annual Re­
port. 1996-1997, Ottawa, s. 6.

41 Schafer D.P., \976. Aspects of Canadian Cultural Policy,Paris: UNESCO, s. 38-39.
42 Ibidem.

Sprawność działań CCA oraz stabilność rozwoju gospodarczego Kanady spra­
wiły, że w latach 60. i 70. XX w. parlament wielokrotnie przeznaczał dodatkowe 
pieniądze na działalność Rady. Dzięki finansowemu wsparciu w roku budżetowym 
1975/1976 CCA mogła przeznaczyć na wsparcie kultury i sztuki sumę 32,6 min do­
larów, co nawet przy uwzględnieniu inflacji oznaczało znaczący wzrost. Dzięki ta­
kim funduszom przekazano wsparcie między innymi dla 149 wydawców, 23 galerii 
sztuki, 153 zespołów i instytucji muzycznych oraz dla 102 teatrów. Należy przy tym 
zwrócić uwagę na to, że zasadniczym celem działania Canada Council for the Arts 
nie było udzielanie wsparcia instytucjonalnego i zapewnianie funduszy dla ich swo­
bodnego działania, ale finansowanie konkretnych przedsięwzięć artystycznych bądź 
służących popularyzacji i zwiększeniu dostępności do sztuki i kultury. Jednocześnie, 
powołanie odrębnej agencji pozwoliło na uniknięcie bezpośredniej zależności poli­
tycznej: zarówno parlament, jak i gabinet zostały pozbawione możliwości wywiera­
nia nacisku na podejmowane przez CCA decyzje. Takie rozwiązanie określane jest 
zasadą „arm’s length” („na wyciągnięcie ramienia”). Dzięki niej władze mogą okreś­
lać priorytety polityki kulturalnej, ustalać wysokość przekazywanych środków, ale 
nie mogą bezpośrednio angażować się w administrowanie spraw kultury i sztuki41.

Zgodnie z założeniami przyjętymi już przez Johna Griersona, powtórzonymi 
następnie przez Komisję Masseya, kanadyjska federalna polityka kulturalna była 
realizowana nie tylko za pośrednictwem CCA. Co więcej - w Kanadzie już od cza­
sów II wojny światowej uznawano, że federacja powinna wspierać także projekty 
o charakterze komercyjnym. Wynikało to przede wszystkim z kulturowej ekspan­
sji Stanów Zjednoczonych, która w Kanadzie dokonywała się przede wszystkim za 
sprawą produkcji filmowych, a w późniejszych czasach także radiowo-telewizyj­
nych. W kanadyjskim ujęciu ważnymi instytucjami kultury są także biblioteki oraz 
narodowe, a więc federalne, instytucje: muzea i galerie. Z tego powodu w tym sa­
mym roku 1975/1976 łączne federalne wydatki w zakresie kultury i sztuki wyniosły 
ok. 690 min dolarów. W tym czasie łączne wydatki wszystkich prowincji sięgnęły 
315 min, a władz lokalnych ok. 50 min dolarów42.

Tak więc w połowie lat 70. to władze federalne ponosiły główną odpowiedzial­
ność za kształtowanie i realizację polityki kulturalnej. Co więcej, taki stan rzeczy był 
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powszechnie uznawany za najwłaściwszy i to pomimo tego, że BNAA w żaden spo­
sób nie sugerował, iż sprawy sztuki i kultury powinny zostać przekazane władzy fe­
deralnej. W roku 1976 Federacja Kanadyjskich Municypalitetów (Federation of Ca­
nadian Municipalities, FCM) opublikowała wspólną deklarację, w której wyraźnie 
stwierdzano, że „życie kulturalne kanadyjskich wspólnot miejskich podlega coraz 
bardziej odpowiedzialności władz miast [...]; jest to sprawa zbyt wielkiej wagi, by 
pozostawiać ją wyłącznie w gestii rządu federalnego i prowincjonalnego”'”. Dlatego 
postulowano, by władze federalne konsultowały wszelkie decyzje w zakresie polity­
ki kulturalnej, zwłaszcza wydatki inwestycyjne oraz bieżące w tym zakresie, a tak­
że przekazywały część wpływów z podatków w ilości umożliwiającej prowadzanie 
rzeczywistej i skutecznej polityki przez poszczególne miasta.

Jednocześnie w tej samej deklaracji sugerowano, że najskuteczniejsze będzie 
przyjęcie rozwiązania, w którym władze lokalne będą łożyć na kulturę i sztukę 
w wysokości 1 dolara kanadyjskiego na głowę mieszkańca. Miało to zostać wsparte 
działaniem prowincji w wysokości 2 dolarów na głowę mieszkańca oraz federacji 
- w wysokości 3 dolarów; wszystkie te kwoty do wykorzystania na obszarze jurys­
dykcji władz miejskich. Według tego planu finansowanie w wysokości 6 dolarów na 
statystycznego mieszkańca uznawano za wystarczające. Warto przy tym zauważyć, 
że w roku opublikowania deklaracji (1976 r.) nakłady prowincji na kulturę i sztukę 
wynosiły ponad 13 dolarów na głowę mieszkańca4'1.

Przed istotnym dla kanadyjskiego systemu politycznego wydarzeniem, jakim 
była patriacja British North America Act do Kanady oraz przyjęcie w 1982 r. Aktu 
Konstytucyjnego, po raz kolejny powołano do istnienia komisję do zbadania sytuacji 
kultury w Kanadzie. Komisję ds. Oceny Federalnej Polityki Kulturalnej (Federal 
Cultural Policy Review Committee) utworzono w sierpniu 1980 r., a wyniki jej prac 
opublikowano w listopadzie 1982 r., a więc już w zmienionej sytuacji politycznej. 
Podobnie jak w czasach Masseya, komisja uważnie przeanalizowała problemy zwią­
zane z zachowaniem dziedzictwa kulturowego, z funkcjonowaniem produkcji filmo­
wych, muzycznych i teatralnych; poddano szczegółowej analizie sytuację mediów 
oraz międzynarodową współpracę kulturalną Kanady. Choć zasadniczym celem 
miało być wskazanie najskuteczniejszych rozwiązań możliwych do wykorzystania 
przez władze federalne, nie pominięto pozostałych szczebli władz: prowincjonal­
nych i lokalnych* * 45.

J3 The Corporation of the District of North Vancouver. [21.06.1991]. Bylaw 6851. http://www.dnv. 
org/upload/documents/bylaws/6851-2.pdf (15.11.2013): Cardinal D.L.. 1999, Envisioning Cities: 
Making Municipal Cultural Policy in Canada, praca magisterska. Edmonton: University of Alberta, 
s. 16.

JJ Ibidem.
'' Canada. Minister of Supply and Services Canada. 1982. Report of the Federal Cultural Policy 

Review Committee. Ottawa: Jeannotte M.S.. 2006. Timeline of Canadian Federal Cultural Policy 
Milestones: 1849-2005. Ottawa: Canadian Cultural Observator}', s. 2.

Po raz kolejny federalna komisja utworzona dla zbadania sytuacji kultury oraz 
prowadzonej polityki w tym zakresie okazała się niezwykle nowoczesna w swoim 
podejściu. Jak sama stwierdzała:

http://www.dnv
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Komisja doszła do przekonania, po miesiącach narad, że miejscu twórców powinno 
dać się priorytet w decyzjach w polityce kulturalnej tak, aby ludność mogła korzy­
stać z osiągnięć twórczości arty sty cznej. Twórczość artystyczna ma dla nas dwa wy­
miary - akt twórczy samego arty sty oraz odpowiedź widzów i odbiorców, których 
wrażliwość i wyobraźnia pozwalają dziełu sztuki zaistnieć w życiu publicznym46.

46 Canada, Minister of Supply and Services Canada, 1982, s. 4.
47 Ibidem, s. 5-11.
48 Ibidem, s. 18.
49 Ibidem.

Ibidem, s. 57.

Komisja zwracała też uwagę na to, że kultura i sztuka nie mogą być rozpatry­
wane tylko i wyłącznie jako cele same w sobie, gdyż są one czynnikiem wspierają­
cym rozwój gospodarczy całej Kanady. W polityce kulturalnej nie można się sku­
pić jedynie na istotnym za czasów Masseya celu, jakim było zabezpieczenie przed 
nadmiernymi wpływami potężnego sąsiada z południa. Dostęp do kultury zwiększa 
integrację społeczną i pobudza aktywność obywateli w wielu dziedzinach. A dobra 
sytuacja sztuki pozytywnie oddziałuje na inne dziedziny, przede wszystkim na edu­
kację i gospodarkę47.

Postulując zwiększenie federalnych nakładów na kulturę i sztukę, komisja jed­
noznacznie wskazywała, że:

Proces rządzenia wymaga współpracy dwóch systemów instytucjonalnych. Pierwszy 
z nich ma charakter polityczny, obejmuje wszystkie instrumenty i procesy publicz­
nej ekspresji, grupy interesów oraz media, wraz z wyspecjalizowanymi instytucjami 
mobilizującymi i pozwalającymi wyrażać publicznie opinie: partiami, Parlamentem 
i gabinetem. Drugi z nich ma charakter administracyjny, w skład [tego systemu] 
wchodzą mechanizmy wykonawcze władzy : gabinet oraz wszystkie departamenty 
i agencje jemu podlegające. A najważniejszy dla formułowania, realizowania i dosto­
sowywania polityki jest jeden element wspólny dla obydwu [systemów]: minister48.

Użycie ministerstwa jako instrumentu zarządzania i finansowania polityki kultu­
ralnej komisja uznała za rozwiązanie najwłaściwsze dla demokracji parlamentarnej. 
Łączy ono w sobie elementy politycznej skuteczności i użyteczności oraz otwarcie 
na potrzeby społeczne. Działanie ministerstwa może być szybsze niż kolektywne 
podejmowanie decyzji w parlamencie49. Przy czym słusznie zauważano, że w fede­
racyjnym ustroju Kanady niedopuszczalne jest nadmierne oparcie działań w zakre­
sie kultury i sztuki na jednym tylko źródle finansowania.

Jeśli życie kulturalne ma pozostać automiczne i odpowiedzialne samo za siebie, 
ważne jest, by nie stało się nadmiernie zależne od jednego źródła wsparcia, zwłasz­
cza od jednego źródła rządowego. Z tego choćby powodu sugerujemy wspieranie 
przez wszystkie władze - federalne, prowincjonalne i lokalne - aktywności kultu­
ralnej i mamy nadzieję, że wszystkie one mogą zwiększyć swoje zaangażowanie 
w tej dziedzinie511.
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Tak więc współpraca na wszystkich poziomach mogła, zdaniem komisji, przy­
czynić się do uwolnienia od bezpośredniej politycznej zależności, która w dłuższej 
perspektywie stałaby się zabójcza dla wolności artystycznej i jakości kanadyjskiej 
sztuki.

Na początku lat 80. XX w. w Kanadzie został wypracowany pewien model po­
lityki kulturalnej, który miał się opierać na współpracy i współfinansowaniu kultury 
i sztuki przez wszystkie szczeble władzy: federalny, prowincjonalny i lokalny. Za 
właściwą proporcję uznano zaś wkład w stosunku (odpowiednio) 3:2: 1. Co wręcz 
zastanawiające, nawet władze lokalne zrzeszone w Federation of Canadian Muni­
cipalities nie tylko akceptowały, ale wręcz postulowały takie rozwiązanie. Tuż po 
opublikowaniu raportu stabilność kanadyjskiej gospodarki potwierdzała słuszność 
takiego rozwiązania. Wspominana Kanadyjska Rada ds. Sztuki, udzielająca wspar­
cia artystom na realizację konkretnych projektów, w roku budżetowym 1983/1984 
mogła rozdysponować kwotę w wysokości 65 min dolarów, co było ogromnym sko­
kiem w porównaniu do 32,6 min w roku 1976/1977”.

Do początku lat 90. polityka kulturalna w Kanadzie, realizowana przez wszyst­
kie szczeble władz, cechowała się rosnącym finansowym zaangażowaniem, przy za­
chowaniu wypracowanego modelu wspierania. W przypadku instytucji ważnych dla 
całego kraju (ewentualnie prowincji w przypadku niższego poziomu władz) finan­
sowano ich działalność bieżącą oraz niezbędne inwestycje czy remonty, a decyzje 
o wydatkowaniu pieniędzy były podejmowane przez właściwe gabinety. Obok tego 
istniały w poszczególnych prowincjach rady do spraw sztuki, które, podobnie jak to 
było w przypadku CC A, pełniły funkcje agencji rozdzielających granty na działal­
ność artystyczną oraz promującą sztukę.

Pytania i polecenia do samodzielnej pracy:
1. Jakie istotne zmiany można dostrzec w raporcie z 1982 r. w porównaniu z Raportem 

Masseya?
2. Na czym polega zasada „arm’s length” i jakie korzyści daje kulturze i sztuce?
3. W jaki sposób kanadyjskie władze federalne sprawują nadzór nad edukacją?

IV.4. Polityka kulturalna na przełomie tysiącleci

Koniec lat 80. i początek 90. XX w. oznaczał dla gospodarki kanadyjskiej, ale także 
i dla jej polityki kulturalnej, istotne zmiany. W 1989 r. wszedł w życie podpisany 
ze Stanami Zjednoczonymi Ameryki Układ o Wolnym Handlu (Canada-U.S. Free 
Trade Agreement), który w roku 1994 został poszerzony o kolejne państwo - Mek­
syk - zmieniając się w Północnoamerykański Układ Wolnego Handlu (North Ame­
rican Free Trade Agreement, NAFTA). Stworzony częściowo na wzór Europejskiej 
Wspólnoty Gospodarczej, miał ułatwić wymianę handlową pomiędzy państwami- * * 

51 Canada Council for the Arts, 1984, The Canada Council 27‘h Annual Report. 1983'198-t. Otta­
wa, s. 13.
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-stronami układu poprzez zniesienie ceł i innych ograniczeń. Kanadyjczycy od same­
go początku dostrzegali jednak, że nadmierna otwartość może stanowić zagrożenie 
dla działań związanych z kulturą, przede wszystkim w działalności wydawniczej, 
przemyśle muzycznym i filmowym oraz w działalności telewizyjnej52 53.

52 Brooks S., 2010, Canada-United States Relations, w: The Oxford Handbook of Canadian 
Politics, s. 387; Rybkow ski R., 2003. NAFTA and National Identity, ..Ad Americam. Journal of 
American Studies”, vol. 4, s. 49-56.

53 Canadian Trade Negotiations Office, 1987, Overview of the Agreement, Archival Records of the 
Canadian Trade Negotiations Office, Ottawa, teczka 5420-1.

,J NAFTA Secretariat, North American Free Trade Agreement, https://www.nafta-sec-alena.org/ 
Default.aspx?tabid=97&language=en-US (15.11.2013); Goff P.M., 2007. Limits to Liberalization. 
Local Culture in a Global Marketplace, Ithaca: Cornell University Press, s. 59; Gatt i nger M., 2005. 
Creative Pique: On Governance and Engagement in the Cultural Sector, w: Accounting for Culture:
Thinking Through Cultural Citizenship, (red.) C. Andrew. M. Gattinger. M.S. Jeannotte. 
W. Straw. Ottawa: The University of Ottawa Press, s. 211.

Dobrze rozwinięty przemysł kulturalny Stanów Zjednoczonych, pozbawiony 
barier ograniczających jego ekspansję, mógł łatwo doprowadzić do sytuacji, kiedy 
większość pokazywanych w kinach filmów czy emitowanych programów radiowych 
i telewizyjnych byłaby amerykańskiej produkcji. Dlatego uznano, że wbrew podsta­
wowej zasadzie NAFTA Kanada będzie miała prawo ograniczyć dostęp pozostałym 
państwom w tych dziedzinach, które są istotne ze względu na zachowanie odrębnej 
tożsamości. Biuro ds. Negocjacji Handlowych wyraźnie stwierdzało:

Celem polityki kulturalnej Kanady nie jest zatrzymanie kultury amerykańskiej 
z dala od Kanady. Celem jej jest zapewnienie Kanadyjczykom możliwości utrzy­
mania ich własnej odrębnej tożsamości za pomocą filmu, nagrań, nadawanych pro­
gramów oraz wydawnictw [...]. Przyszłość kanadyjskiej kultury, przyszłość Kanady 
jest bezpieczna tak długo, jak długo kanadyjscy artyści, aktorzy, pisarze, kanadyjscy 
nadawcy i wydawcy mają możliwość dotarcia do rodaków z Kanady”.

Z tego powodu przewidziano, że przemysł kulturalny {cultural business) może 
zostać wyłączony z wolnego handlu. Aneks 2106 przewidywał w tym względzie 
powtórzenie wcześniejszych ustaleń z Canada-U.S. Free Trade Agreement. A on 
nadawał przemysłowi kulturalnemu specjalny status, ze względu na jego znaczenie 
dla kanadyjskiego dziedzictwa kulturowego oraz tożsamości narodowej. Dlatego 
federalne władze Kanady zobowiązały się do jego ochrony także na arenie między­
narodowej54 *.

IV.4.1. Rola prowincji

Tak, jak opisywał to raport Federal Cultural Policy Review Committee, polityka 
kulturalna w Kanadzie z całą pewnością przestała być domeną władz federalnych. 
Zgodnie z deklaracją Federation of Canadian Municipalities wszystkie poziomy 
władz od początku lat 90. XX w. mocno angażowały się we wspieranie kultury, 
sztuki oraz twórców. Nie ograniczyło się to tylko do zwiększenia nakładów finanso­

https://www.nafta-sec-alena.org/
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wych. Prowincje i władze lokalne przygotowywały raporty o stanie kultury i sztuki, 
tworzyły swoje strategiczne plany rozwoju kultury i sztuki oraz wyraźniej formu­
łowały oczekiwania władz co do miejsca i roli polityki kulturalnej w szerszej wizji 
politycznego działania.

Prowincje w Kanadzie, jak to zostało już wskazane uprzednio, cieszą się więk­
szą niezależnością w prowadzeniu własnych polityk publicznych niż na przykład 
poszczególne stany w USA. Dzięki temu rozległość geograficzna czy zróżnicowanie 
kulturowe wynikające z historii i przebiegu procesów migracyjnych łatwiej może 
znaleźć odbicie i zarazem wsparcie za sprawą działań politycznych dostosowanych 
do wymagań i oczekiwań obywateli danego regionu. Większość prowincji i tery­
toriów, inaczej niż gabinet federalny, ma odrębne ministerstwa odpowiedzialne za 
sprawy kultury bądź tworzą one ministerstwa o szerszym obszarze działania, ale 
obecność kultury nadal jest wyraźnie zaznaczona. W najludniejszej prowincji, Onta­
rio, od stycznia 2010 r. istnieje Ministerstwo Turystyki, Kultury i Sportu (Ministry of 
Tourism, Culture and Sport), które powstało z połączenia wcześniej istniejących od­
rębnych ministerstw kultury oraz turystki55. W Quebecu działa Ministerstwo Kultury 
i Komunikacji Społecznej (Ministère de la Culture et Communications), które jest 
kontynuatorem działań powołanego w 1961 r. Ministerstwa ds. Kultury (Ministère 
des Affaires culturelles), jako pierwszego tego rodzaju ministerstwa w Ameryce Pół­
nocnej56.

" Ontario Ministry of Tourism, Culture and Sport, About Us, http://www.mtc.gov.on.ca/en/about/ 
about.shtml (15.11.2013).

■'6 Québec, Ministère de la Culture et Communications, 2011, Révolution tranquille 50 ans. Un cou­
rant d'inspiration en culture. Montreal: Ministère de la Culture et Communications, s. 2.

57 Alberta Ministry of Culture. About Us, http://culture.alberta.ca/about/default.aspx (15.11. 
2013).

W innych prowincjach zarządzanie sprawami kultury zorganizowane jest po­
dobnie. Alberta ma swoje Ministerstwo Kultury (Ministry of Culture), a na przykład 
Nowa Fundlandia i Labrador - Departament Turystyki, Kultury i Rekreacji w randze 
ministerstwa (Department of Tourism, Culture and Récréation). Sprawy kultury są 
więc w kanadyjskich prowincjach bądź traktowane zupełnie oddzielnie, jak w Al­
bercie i w Ontario do 2010 r., bądź stają się częścią większych ministerstw, ale za­
wsze z wyraźnie oddzielonym wydziałem (departament) dedykowanym zarządzaniu 
sprawami kultury i sztuki. Ponieważ to nie sama nazwa decyduje o filozofii i zakre­
sie działania, pełniejszy obraz prowincjonalnej polityki kulturalnej można uzyskać, 
porównując zatwierdzone przez poszczególne gabinety i opublikowane misje tychże 
ministerstw.

W najprostszy sposób misję swego działania opisuje Ministerstwo Kultury Al­
berty: „Promować, rozwijać i zachowywać kulturę i dziedzictwo Alberty w celu 
wspierania ożywionych i otwartych społeczności [lokalnych]”57. To proste stwier­
dzenie wymaga jednak pewnego dookreślenia, dlatego w podstawowym dokumen­
cie opisującym założenia polityki kulturalnej tej prowincji, The Spirit of Alberta, 
doprecyzowano, że każdy obywatel Alberty ma mieć zapewnioną możliwość dziele- 

http://www.mtc.gov.on.ca/en/about/
http://culture.alberta.ca/about/default.aspx
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nia się, wyrażania oraz doświadczania kultury, a ministerstwo w swoich działaniach 
ma „szanować przeszłość, świętować teraźniejszość i wspierać przyszłość”. Dzia­
łania w zakresie kultury i sztuki mają doprowadzić do tego, by przyszłe pokolenia 
doświadczały ożywczego wpływu dziedzictwa i osiągnięć kulturalnych prowincji, 
umacniając w ten sposób poczucie dumy obywateli oraz przyczyniając się do pod­
niesienia jakości życia. Te polityczne deklaracje ministerstwa z Alberty są typowym 
przykładem kanadyjskiego podejścia, w którym troska o kulturę i sztukę ma służyć 
wspólnotom lokalnym i przyczyniać się do ich wszechstronnego rozwoju58.

58 Alberta Ministry of Culture, 2008, The Spirit of Alberta, Edmonton, s. 9.
” Ontario Ministry of Tourism, Culture and Sport, About Us; Ontario. Ministry' of Tourism and 

Culture, 2011, Result-based Plan Briefing Book 2010-11. Toronto, s. 5.
6U Ontario Ministry of Tourism, Culture and Sport, Culture, http://www.mtc.gov.on.ca/en/culture/ 

culture.shtml.
61 Newfoundland and Labrador Department of Tourism, Culture and Recreation. 2013, Annual 

Performance Report 2012-13, St. John, s. 2-3.

W przypadku Ontario analiza misji działania rodzi pewne problemy, wynikające 
z szerszych obowiązków tamtejszego ministerstwa, obejmujących także turystykę 
i sport. Zasadniczym celem wszystkich działań jest uczynienie z Ontario ważnego 
celu podróży turystów oraz stworzenie stabilnego sektora kultury w tejże prowin­
cji. To wszystko ma zaś służyć budowaniu ożywionych oraz dobrych do zamiesz­
kiwania wspólnot (vibrant and liveable communities), a także wspieraniu twórczej 
i innowacyjnej gospodarki opartej na wiedzy59. Aby osiągnąć tak określone cele, 
ministerstwo podejmuje inicjatywy mające doprowadzić do rozwoju nowoczesnej, 
konkurencyjnej globalnie produkcji filmowej, telewizyjnej oraz pozostałych mediów 
elektronicznych. Zajmuje się także przekazywaniem funduszy na działania prowin­
cjonalnych agencji kulturalnych, które mają z kolei wspierać budowanie kulturo­
wej różnorodności. Poza tym, co wynika ze wskazanego uprzednio kanadyjskiego 
szerokiego rozumienia polityki kulturalnej, ministerstwo wspiera działanie bibliotek 
publicznych, nadzoruje badania archeologiczne na terenie prowincji i dofinansowuje 
działania muzeów, galerii i innych instytucji sztuki60.

W Nowej Fundlandii i Labradorze, podobnie jak w Ontario, zakres działania 
ministerstwa sprawia, że jego misja musiała zostać szeroko nakreślona, ale w odnie­
sieniu do kultury i sztuki podstawą działania jest wspieranie i umacnianie dostępu do 
sztuki oraz jej ciągłego rozwoju, a także rozbudowa możliwości działania instytucji 
kultury. Poza tym ministerstwo chroni i promuje dziedzictwo kulturowe prowincji. 
By móc osiągnąć te strategiczne cele, wskazano trzy główne obszary działania: sztu­
kę - poprzez przekazywanie finansowego wsparcia dla artystów tworzących w No­
wej Fundlandii i Labradorze, co ma się przyczyniać do stworzenia stabilnego sektora 
przemysłu kultury; dziedzictwo kulturowe - poprzez ochronę zabytków, finansowa­
nie badań archeologicznych czy finansowanie lokalnych organizacji zajmujących się 
promocją i ochroną dziedzictwa; centra kultury (Arts and Culture Centers) - sześć 
ośrodków posiadających swe sale teatralne i wystawiennicze, umożliwiające pre­
zentowanie osiągnięć obywateli prowincji i umożliwiające rozwój ich talentu61.

http://www.mtc.gov.on.ca/en/culture/
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W Quebecu definiowanie misji działania ministerstwa odpowiedzialnego za 
sprawy kultury odbywa się nieco inaczej i pokazuje to od razu możliwość nieco od­
miennej interpretacji tego, czym w istocie ma być prowincjonalna polityka kultural­
na. Dla quebeckiego Ministerstwa Kultury i Komunikacji Społecznej podstawowym 
celem jest prowadzenie i koordynowanie działań politycznych służących rozwojowi 
kultury i komunikacji społecznej właśnie. W celu zrealizowania tych zamierzeń mi­
nisterstwo finansuje i nadzoruje różnorodne programy z tego zakresu. Uwzględniając 
polityczne znaczenie kultury, quebeckie ministerstwo koncentruje się na tworzeniu 
regulacji prawnych dotyczących działalności wydawnictw, produkcji filmowej, za­
chowania dziedzictwa kulturowego oraz określania statusu zawodowego twórców. 
Skupiając się na aktywności rządowej, ministerstwo jednocześnie bardzo mocno 
podkreśla rolę współpracy z organizacjami i instytucjami kultury działającymi na te­
renie prowincji, bo w ten sposób mogą się one przyczyniać do tworzenia warunków 
dla trwałego rozwoju ekonomiczno-społecznego prowincji62.

62 Québec. Ministère de la Culture et Communications. 2012a. Plan Stratégique 2012-2016. 
Montreal, s. 10-12.

63 H i 11 K.. 2005. Government Spending on Culture in Canada, 1992-93 to 2002-03, Hamilton: 
Hill Strategies Research. s. 19.

64 Ibidem.

Polityka kulturalna poszczególnych prowincji może i powinna być opisywana 
nie tylko przez pryzmat przyjmowanych założeń, wyrażanych w misjach i strate­
gicznych planach. O skuteczności działań w pierwszym rzędzie decydują bowiem 
nie ideologiczne przesłanki, ale rzeczywiste środki, którymi dysponują władze po­
szczególnych prowincji. Tak, jak cała Kanada, prowincje boleśnie odczuły skutki 
kryzysu z połowy lat 90. XX w., co bardzo szybko przełożyło się na wysokość nakła­
dów przeznaczanych na wspieranie kultury i sztuki. W latach 1992/1993-2002/2003 
łączne wydatki wszystkich prowincji na kulturę i sztukę doświadczyły w połowie 
tego okresu spadku z 2,0 do 1,6 mld dolarów (w roku 1997/1998). Był to pierwszy 
od czasów II wojny światowej spadek prowincjonalnych nakładów na politykę kul­
turalną. Ale po wdrożeniu programów oszczędności w drugiej połowie tego okresu 
nastąpił po raz kolejny wzrost wydatków na te cele, choć w roku 2002/2003 osią­
gnięto zaledwie pułap 1,8 mld (wszystkie kwoty mierzone według wartości dolara 
kanadyjskiego z 1992 r.)63.

Dla porównania - podobny spadek można było zaobserwować w zaangażo­
waniu władz federalnych. Łączne wydatki na sprawy związane ze sztuką i kulturą 
(w tym wspieranie dwujęzyczności) pochłonęły w roku 1992/1993 2,9 mld dola­
rów, by spaść w 1997/1998 do poziomu 2,5 mld dolarów. Ale na koniec tego okre­
su finansowe wsparcie powróciło do poprzedniego poziomu i w roku 2002/2003 
znowu osiągnęło 2,9 mld dolarów. W tym samym czasie władze lokalne w miarę 
systematycznie zwiększały nakłady na politykę kulturalną, a łączne wydatki lokalne 
na ten cel wzrosły z 1,4 do 1,6 mld dolarów (tak jak poprzednio - wszystkie kwoty 
mierzone według wartości dolara z 1992 r.)64. Z tych danych wynika wyraźnie, że 
zakładane uprzednio przez Fédération of Canadian Municipalities proporcje finan­
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sowego zaangażowania poszczególnych władz w Kanadzie nie zostały wcielone 
w życie. Wprawdzie federacja pozostała największym mecenasem, ale znacząco 
wzrósł udział prowincji oraz przede wszystkim władz lokalnych. W roku budżeto­
wym 2002/2003 federacja dostarczyła 46% środków na kulturę i sztukę, prowincje 
29%, a władze lokalne 25%65.

65 Ibidem, s. 20.
66 Canada, Statistics Canada, 2011, Government Expenditures on Culture: Data Tables 2009/2010, 

„Service bulletin”, Ottawa, s. 1; Canada, Statistics Canada, Quarterly demographic estimates, http://
www.statcan.gc.ca/daily-quotidien/110622/t 110622a2-eng.htm (15.11.2013).

Pytania i polecenia do samodzielnej pracy:
1. Czym różni się zakres działania ministerstwa odpowiedzialnego za sprawy kultury 

w Ontario od tego w Quebecu?
2. Jak przedstawia się kwestia prowadzenia rzeczywistej polityki kulturalnej przez mi­

nisterstwa poszczególnych prowincji?
3. Na ile zmiany sposobu finansowania kultury odpowiadały założeniom raportu 

z 1982 r. oraz deklaracji Federation of Canadian Municipalities?

IV.4.2. Kierunek zmian

Różnice w wydatkach na politykę kulturalną ponoszonych przez poszczególne po­
ziomy władzy w Kanadzie wynikają nie tyle z ogólnej wielkości budżetów, jakimi 
one dysponują, ile z przyjmowanych założeń i priorytetów wskazywanych po części 
w misjach działania, a szczególnie jasno wyrażanych w XXI w. Według najnowszych 
dostępnych danych statystycznych (dane za rok budżetowy 2009/2010) władze fe­
deralne przeznaczyły na szeroko pojmowaną kulturę 4,16 mld dolarów; wszystkie 
prowincje i terytoria wydały łącznie na ten cel 3,02 mld, natomiast władze lokalne 
2,95 mld dolarów. Wszystkie nakłady wyniosły więc 10,13 mld dolarów, co przy 
uwzględnieniu liczby ludności, wynoszącej pod koniec 2010 r. ok. 34,25 min miesz­
kańców, daje niebagatelną sumę 296 dolarów na głowę mieszkańca. Utrzymany zo­
stał trend zmniejszania się udziału federacji w łącznych wydatkach na kulturę i spadł 
on do poziomu 41%. Należy przy tym zauważyć, że wynika to nie ze zmniejszania 
federalnych wydatków, ale ze stale rosnących nakładów władz prowincjonalnych 
i lokalnych. Najwyraźniejszy jest wzrost zaangażowania władz lokalnych - obecnie 
łączne wydatki na prowadzenie lokalnej polityki kulturalnej niemal się zrównały 
z wydatkami prowincjonalnymi66 *.

Rząd federalny w swoim podejściu do polityki kulturalnej przywiązuje najwięk­
szą wagę do działań, które mają służyć całej federacji oraz umacnianiu pozycji Ka­
nady w relacjach z sąsiadami. Z tego powodu najistotniejsza pozycja w wydatkach 
federalnych to nakłady na wspieranie rozgłośni telewizyjnych i radiowych - te na­
kłady stanowią 46,7% budżetu przeznaczanego na kulturę. Drugą najważniejszą po­
zycją są nakłady na zachowanie i promowanie dziedzictwa narodowego, obejmujące 
dotację na działanie muzeów, archiwów i bibliotek narodowych oraz utrzymywanie 

http://www.statcan.gc.ca/daily-quotidien/110622/t
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parków narodowych i zabytków wpisanych do narodowego (czyli federalnego) reje­
stru. Jeśli chodzi o typ ponoszonych wydatków, to większość stanowią koszty dzia­
łalności operacyjnej (na przykład utrzymanie publicznego radia i telewizji: Canada 
Broadcasting Corporation obejmującego dwie sieci telewizyjne CBC Television oraz 
Télévision de Radio-Canada, a także cztery sieci radiowe), wynoszące łącznie nieco 
ponad 3 mid dolarów (72,2%). Nakłady o charakterze inwestycyjnym (wznoszenie 
nowych budynków, remonty) wyniosły w sumie 371,2 min dolarów. Natomiast bez­
pośrednie wspieranie działalności artystycznej i kulturalnej w formie grantów i do­
tacji wyniosło 785,9 min dolarów (18,9%; kwota ta obejmuje na przykład działania 
NFB/ONF czy Canada Council for the Arts)67.

6' Canada. Statistics Canada. 2011. s. 1.3.
6H /bidem. s. 2.
69 /bideni; Wyman M.. 2004. The Defiant Imagination: H'hy Culture Matter. Vancouver: Douglas 

and McIntyre, s. 32-33.

Najważniejsze pozycje w wydatkach ponoszonych przez poszczególne pro­
wincje i terytoria stanowiły nakłady na działanie wszelkiego typu bibliotek (szkol­
ne, publiczne, uniwersyteckie) - 36,9% wydatków - oraz ochronę i promowanie 
dziedzictwa kulturowego - 25,4% - na co składało się wspieranie muzeów, par­
ków historycznych i krajobrazowych oraz utrzymywanie lokalnych archiwów. Ale 
w odróżnieniu od władz federalnych, prowincje w zdecydowanie mniejszym stop­
niu finansują bieżące koszty działania instytucji kultury (1,17 mid dolarów, 38,8%), 
natomiast przywiązują większą wagę do przekazywania bezpośredniego wsparcia 
dla artystów i promowania twórczości za pomocą grantów i dotacji. Prowincje prze­
znaczyły na ten cel aż 1,85 mid dolarów (61,2%), co świadczy dobitnie o tym, że 
dokonała się istotna zmiana w rozumieniu roli prowincjonalnej polityki kulturalnej 
w promowaniu twórczości artystycznej w Kanadzie68.

Natomiast dla władz lokalnych najważniejszą pozycją budżetu przeznaczanego 
na kulturę jest wsparcie bibliotek, co stanowi 63,9%. Z tego powodu zasadniczym 
sposobem przekazywania funduszy jest finansowanie bieżącej działalności tego ro­
dzaju instytucji. Jednocześnie należy zauważyć, że lokalne biblioteki publiczne peł­
nią w Kanadzie funkcje znacznie wykraczające poza gromadzenie i udostępnianie 
książek. Zarówno w dużych miastach, jak i w mniejszych miejscowościach pełnią 
one funkcje swego rodzaju domów kultury: organizowane są w nich wystawy, przed­
stawienia teatralne, koncerty. Z tego powodu ich funkcja kulturotwórcza i artystycz­
na jest zdecydowanie większa niż na przykład bibliotek publicznych w Polsce69.

Ministerstwo Turystyki, Kultury i Sportu Ontario oraz Ministerstwo Kultury 
i Komunikacji Społecznej Quebecu są dobrymi przykładami specyfiki prowincjonal­
nej polityki kulturalnej. W Ontario działania ministerstwa prowadzone są ze względu 
na rolę, jaką kultura i sztuka odgrywają w gospodarczej kondycji prowincji. Między 
innymi z tego względu sprawy kultury połączono z turystyką, bowiem prowadzone 
w Ontario badania wykazały rosnące znaczenie instytucji kultury dla przyciągania 
większej liczby turystów z Kanady i z zagranicy. Jednocześnie bardzo mocno wspie- 
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ranę są działania służące budowaniu silniejszych więzi społecznych wśród wspólnot 
lokalnych70. Potraktowanie kultury i sztuki jako dodatkowego magnesu przyciągają­
cego odwiedzających sprawia, że wśród największych pojedynczych beneficjentów 
znajdują się: Art Gallery of Ontario (27,383 min dolarów), Royal Ontario Muséum 
w Toronto (27,145 min dolarów), Ontario Science Center (24,383 min dolarów) czy 
Science North (11,622 min) - dane za rok budżetowy 2011/201271. Te cztery mu­
zea ze względu na posiadane zasoby, stałe ekspozycje oraz organizowane wystawy 
czasowe są rzeczywiście w stanie przyciągnąć gości z zagranicy, choćby ze Stanów 
Zjednoczonych.

711 Ontario, Ministry of Tourism, Culture and Sport, 2013, Result-based Plan Briefing Book 2013- 
-14, Toronto, s. 11; Ontario Trillium Foundation, 2012, Ontario Trillium Foundation 2011/12 Annual 
Report. Building Healthy and I 'ibrant Communities, Toronto, s. 8-10.

71 Ontario, Ministry of Tourism, Culture and Sport, 2013, s. 35.
72 Ontario Arts Council, 2012, 2011-2012 Annual Report / Rapport annuel, Toronto, s. 4.
73 Ontario Trillium Foundation, 2012, s. 8.
7J Québec, Ministère de la Culture et Communications, 2012b, Rapport annuel de gestion 2012- 

-2013, Montreal, s. 13,35.
75 Ibidem, s. 28.

Ale największe kwoty w wydatkach na cele polityki kulturalnej Ontario prze­
znaczone są na wsparcie dwóch instytucji zajmujących się rozdzielaniem grantów 
wspierających działania profesjonalnych artystów oraz nieprofesjonalnych organi­
zacji społecznych: Ontario Arts Council (59,937 min dolarów) oraz Ontario Trillium 
Foundation (160,255 min dolarów). Ontario Arts Council pełni funkcje podobne do 
Canada Council for the Arts, tylko że obszarem działania jest w tym przypadku wy­
łącznie prowincja Ontario. Instytucja ta udziela wsparcia wszelkim rodzajom sztuki: 
od rękodzieła po taniec, od literatury po nowoczesne media. Dzięki rozdzielanym 
grantom nie tylko mogą rozwijać swoje talenty poszczególni artyści czy zespoły, 
ale przede wszystkim - ich dzieła mogą dotrzeć do jak najliczniejszego grona od­
biorców72. Natomiast celem Ontario Trillium Foundation jest właśnie pomoc w „bu­
dowaniu zdrowych i dynamicznych społeczności lokalnych w całym Ontario, po­
przez pomoc sektora opartego na wolontariacie”73. Łączny budżet na kulturę w roku 
2011/2012 w prowincji Ontario sięgnął 413,154 min dolarów.

Ministerstwo Kultury i Komunikacji Społecznej Quebecu dysponowało w roku 
2012/2013 budżetem w wysokości 224,6 min dolarów. Największą część pochłonęły 
wydatki na utrzymanie instytucji kultury - w sumie 136,4 min dolarów. Podobnie jak 
w Ontario, pod opieką ministerstwa znalazły się takie instytucje, jak Bibliothèque 
et Archives nationales du Québec, Conservatoire de musique et d’art dramatique du 
Québec, Musée d’art contemporain de Montréal, Musée de la civilisation czy Mu­
sée national des beaux-arts du Québec. Otrzymały one łączną dotację w wysokości 
78,4 min dolarów74. W Quebecu większą wagę niż w Ontario przywiązuje się do 
roli edukacji w promowaniu kultury. W roku 2010/2011 z różnych form wsparcia 
skorzystało w sumie niemal 529 tys. uczniów, w tym prawie 385 tys. mogło uczest­
niczyć w zajęciach i warsztatach zrealizowanych w szkołach75.
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Także w większym stopniu niż Ontario Quebec podkreśla znaczenie kultury 
i sztuki dla wspierania różnorodności. Staje się to z jednej strony przedmiotem pro­
wadzonej polityki z wykorzystaniem funduszy publicznych, a z drugiej - przed­
miotem politycznego zaangażowania ministerstwa, które chce stworzyć strategiczne 
plany dalszego promowania zróżnicowania kulturowego, we współpracy z innymi 
ministerstwami i agencjami władz prowincji76.

76 Ibidem, s. 62-63.
77 Sancton A., 2010, Local Government, w: The Oxford Handbook of Canadian Politics. 

s. 131.
7* Culturelink Network. Cultural Policy Database. Canada, http://www.culturelink.org/culpol/ca- 

nada.html (15.11.2013).
79 The Corporation of the District of North Vancouver. Bylaw 685P. Cardinal, 1999. s. 23.

IV.4.3. Kultura lokalna?

Kiedy w 1976 r. Federation of Canadian Municipalities deklarowała konieczność 
przekazania władzom lokalnym większych uprawnień w zakresie polityki kultural­
nej, można się było spodziewać, że deklaracje zostały poparte rzeczywistą aktyw­
nością. Problemem, z którym władze lokalne musiały się od razu zmierzyć, był brak 
konstytucyjnych zapisów, które w jakimkolwiek stopniu gwarantowałyby im możli­
wość prowadzenia niezależnej i samodzielnej polityki kulturalnej. Zgodnie z British 
North America Act to jedynie władze prowincji mogą podjąć decyzję o sposobie 
i zakresie przekazywania zadań z zakresu administracji publicznej władzom lokal­
nym77. Ale chociaż formalnie municypalitety nie mają jurysdykcji w zakresie kultury 
i sztuki, poszczególne prowincje i terytoria zachęcają je, by w aktach prawa miej­
scowego podejmowały odpowiedzialność za promowanie twórczości artystycznej 
i zapewnianie wszystkim obywatelom dostępu do sztuki78.

Jednak chęci i ambicje FCM nie szły w parze z rzeczywistym zwiększeniem 
zaangażowania poszczególnych municypalitetów. Uznano, raczej słusznie, że do 
prowadzenia własnej, lokalnej polityki kulturalnej niezbędne będzie utworzenie od­
rębnych wydziałów do spraw kultury, których pierwszym podstawowym zadaniem 
miało się stać opracowanie strategicznych planów działania poszczególnych wspól­
not lokalnych. Opierając się na takich podstawach, można było się ewentualnie po­
kusić o stworzenie programu własnych grantów dla artystów. Ale po upływie dzie­
sięciu lat, w czasie zorganizowanej w 1987 r. przez niezależną organizację Canadian 
Conference of the Arts (CCA) konferencji „A Partnership for Action: Municipalities 
and the Arts” temat powrócił, jako nadal wymagający szybkiej reakcji, a lokalną 
politykę kulturalną ciągle określono jako „ledwie raczkującą”79.

Municypalitet
Jest to forma organizacji władz lokalnych charakterystyczna dla anglosaskiego sy stemu 
prawnego. Municy palitety są tworzone decyzją władz prowincji bądź tery torium, władze 
te nadają jednocześnie municypalitetowi statut (charter). W wiekach XIX i XX mieszkań­
cy danego obszaru mieli możliwość występowania do władz prowincji z prośbą o nadanie 

http://www.culturelink.org/culpol/ca-nada.html
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statutu municypialnego danej wspólnocie lokalnej (incorporation), chociaż współcześnie 
panuje tendencja do ograniczania ich liczby.
Utworzony municypalitet posiada własną osobowość prawną i organizuje swoje władze 
w drodze wyborów. Wpływy do budżetu pochodzą z nakładanych podatków miejscowych, 
przede wszystkim od nieruchomości, oraz z transferów pieniężnych przekazywanych 
przez prowincje. Zadania władz lokalnych w Kanadzie są zbliżone do zadań samorządów 
lokalnych w Polsce, chociaż należy zwrócić uwagę na większe uprawnienia municypali- 
tetów w zakresie samodzielnie określanej polityki bezpieczeństwa (policja) czy strategii 
gospodarczej. Cechą charakterystyczną kanadyjskich municypalitetów jest ich niezależ­
ność od systemów partyjnych, chociaż wiadomo, że działacze partyjni często podejmują 
zakulisowe działania na poziomie władz municypialnych.

Na fali starań o stworzenie podstaw dla municypalnej polityki kulturalnej wła­
dze Toronto we współpracy z Toronto Arts Council przygotowały w 1985 r. własny 
raport zatytułowany Cultural capital: The care and feeding of Toronto s artistic as­
sets, który wyraźnie wskazał najważniejszy problem. Toronto, jako największe i naj­
bogatsze, miasto było jednocześnie stolicą kulturalną nie tylko prowincji Ontario, 
ale całego kraju. Jednak pomimo tej dominującej pozycji miasto wciąż nie potrafi­
ło sformułować strategii, określić celów i podjąć decyzji o przeznaczeniu środków 
na podjęcie działań mogących potwierdzić status Toronto jako stolicy kulturalnej. 
W raporcie stwierdzono, że Toronto powinno sformalizować procesy decyzyjne 
w dziedzinie kultury, a publiczne wsparcie powinno być postrzegane jako inwe­
stycja, a niejako pomoc. Podkreślono w ten sposób rolę atrakcji kulturalnych oraz 
ekonomiczne oddziaływanie sztuki. Podstawowy cel polityki kulturalnej określono 
w następujący sposób: „miasto tworzy warunki, dzięki którym największy, najlep­
szy i najbardziej artystyczny potencjał jego obywateli może się zrealizować”. Toron­
to miało się dzięki temu stać swego rodzaju wspólnotą kultury, którą mieli tworzyć: 
artyści, instytucje kultury oraz wszyscy wspierający, inwestujący oraz korzystający 
z kultury i sztuki80.

80 Hendry T., 1985, Cultural capital: The care and feeding of Toronto s artistic assets, Toronto: 
Toronto Arts Council.

81 Cardinal, 1999, s. 28.

Od lat 90. XX w. skuteczność lokalnej polityki kulturalnej uległa znaczącej po­
prawie. W 1991 r. FCM donosiła, że już 30% miast i miejscowości ma spisane plany 
tej polityki, w prawie dwóch trzecich ustanowiono własne rady do spraw sztuki. 
Mając odpowiednie zaplecze organizacyjne, 80% municypalitetów dysponowało 
własnymi funduszami na wspieranie indywidualnych artystów i grup twórców81. 
Toronto, walczące o utrzymanie pozycji jako najważniejszego i najprężniej działa­
jącego ośrodka kultury kanadyjskiej, przygotowało kolejne dwa raporty: Cultural 
Equity w 1992 r. oraz dwa lata późniejszy Culture Force. Pierwszy z tych raportów 
charakteryzowało odejście od rynkowego podejścia do sztuki (choć nie odrzucono 
go w całości) i wskazywał, że podstawowym zadaniem dla władz Toronto powinno 
być zapewnienie wszystkim mieszkańcom równego dostępu do kultury. Ona sama 
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zaś miała się stać sposobem przeciwdziałania wykluczeniu społecznemu oraz bu­
dowaniu trwalszych podstaw sprawiedliwego społeczeństwa. Drugi z raportów sta­
nowi niejako rozwinięcie Cultural Equity, ale jeszcze mocniej podkreśla siłę, jaką 
może stanowić kultura w docieraniu do lekceważonych dotychczas grup i wspólnot. 
Dla skutecznego działania polityki kulturalnej służącej równości należało skupić się 
na wspieraniu zarówno nowych, jak i istniejących od dawna organizacji pozarządo­
wych. Działania władz Toronto nie miały bowiem wyręczyć obywateli w staraniach 
o rozwój kultury i sztuki, tylko zdecydowanie wspierać rozpoczęte działania82.

82 Julian E.A., 1992, Cultural Equity. Toronto: Toronto Arts Council: Fernandez S., Frati­
ce 11 i R., 1994, Culture Force, Toronto: Toronto Arts Council.

83 Toronto. Culture and City of Toronto. 2003. Culture Plan for the Creative City. 2003-2013. 
Toronto, s. 1.

M Ibidem, s. 5-7.
85 Hill Strategies. 2012. Municipal Cultural Investment in Five Large Canadian Cities. Hamilton, 

s. 63-68.

W XXI w. władze Toronto powróciły jednak do rynkowego i ekonomicznego 
traktowania polityki kulturalnej. Strategiczny plan działania opublikowany w 2003 r. 
- Culture Plan for the Creative City- wprost stwierdzał: „Kultura już jest znaczącą 
siłą napędową gospodarki. W Toronto ponad 190 000 miejsc pracy związanych jest 
z kulturą, a przemysł kulturowy Toronto dostarcza corocznie 9 miliardów dolarów 
do PKB”81. Sugerując owocniejszą współpracę z pozostałymi poziomami władzy 
w Kanadzie, wskazano, że o skuteczności polityki kulturalnej nie decyduje jedynie 
wysokość finansowych nakładów. Zdecydowanie istotniejsze jest rozsądne inwe­
stowanie, oparte na przyjęciu pewnego podstawowego założenia: kultura i sztuka 
pomaga w rozwijaniu kreatywności i innowacyjności mieszkańców. Po raz kolejny 
zatem sztuka ma być wspierana nie ze względu na jej wartość samą w sobie, ale na 
jej pozytywny, choć pośredni, wpływ na stabilność sytuacji miasta. Polityka kultu­
ralna Toronto została zatem podporządkowana szerszej polityce publicznej władz 
miasta - kultura i sztuka ma leżeć u podstaw zapewniania ekonomicznego i społecz­
nego rozwoju8“1.

Jedno z najnowszych opracowań - Municipal Cultural Investment in Five Large 
Canadian Cities - analizuje sytuację w Vancouver, Calgary, Toronto, Ottawie i Mont­
realu. Toronto jest tam wskazane jako dobry przykład polityki władz lokalnych, któ­
ra wykorzystuje posiadane zasoby lokalowe, by wynajmować je znacznie poniżej 
ceny rynkowej instytucjom kulturalnym nienastawionym na zysk (non profit). Taki 
rodzaj wsparcia nie pociąga za sobą wzrostu wydatków, co w dobie kryzysu gospo­
darczego staje się szczególnie ważne. Miasto wspiera także organizacje kulturalne, 
udzielając gwarancji przy zaciąganiu kredytów na przygotowanie przedstawień, wy­
staw czy koncertów. Jest to realizacja wcześniejszej wizji, która wskazywała na rolę 
uprzedniego zaangażowania mieszkańców. Porównując działania Toronto z podej­
ściem Montrealu, nietrudno zauważyć, że największe miasto Quebecu nieco inaczej 
postrzega cele swoich działań. Najważniejszym z nich jest demokratyzacja dostępu 
do sztuki (a więc coś, co Toronto postulowało 20 lat wcześniej), podniesienie pozio­
mu życia mieszkańców oraz promowanie kultury w całej Kanadzie i na świecie85.
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W XXI w. w Kanadzie władze federalne, prowincjonalne i lokalne dostrzegają 
rolę, jaką pełni kultura i sztuka w tworzeniu trwałych podstaw rozwoju społeczno- 
ekonomicznego. I zgodnie z założeniami przedstawionymi już w Raporcie Masseya 
z jednej strony aktywnie podejmują współpracę w dziedzinie polityki kulturalnej, 
a z drugiej uznają kulturę nie za wyrafinowaną potrzebę elit, ale czynnik wspierający 
kreatywność i innowację. Z tego powodu nie ulega wątpliwości, że pomimo kryzysu 
gospodarczego polityka kulturalna będzie zyskiwała na znaczeniu.

Pytania i polecenia do samodzielnej pracy:
1. Jakie jest podstawowy zakres działania federalnej i prowincjonalnej polityki kultu­

ralnej?
2. Dlaczego w Quebecu szczególną wagę przywiązuje się do obecności kultury i sztu­

ki w edukacji?
3. W jaki sposób kultura może wspierać innowacyjność i kreatywność?

IV.5. Edukacja - odpowiedzialność władz

W porównaniu do polityki kulturalnej, polityka edukacyjna w Kanadzie może wyda­
wać się mniej skomplikowana. Wynika to przede wszystkim z zapisów konstytucji, 
która wprost i wyraźnie przekazuje prowincjom prerogatywy w zakresie edukacji. 
Działająca na poziomie federalnym Rada Ministrów Edukacji Kanady nie posiada 
uprawnień decyzyjnych i jest jedynie ciałem doradczym, które ma usprawnić koor­
dynowanie działań poszczególnych prowincji. Jedynie w zakresie szkolnictwa wyż­
szego władze federalne dysponują prawem do ingerowania ze względu na traktowa­
nie edukacji policealnej jako sposobu na kształtowanie i wspieranie rynku pracy86. 
Związek między edukacją a rozwojem ekonomicznym jest bardziej oczywisty niż 
podkreślane w Kanadzie pozytywne oddziaływanie kultury na gospodarkę. Wobec 
rozwoju gospodarki opartej na wiedzy zapewnienie dostępu do edukacji na wysokim 
poziomie oraz dopływu dobrze wykształconych pracowników jest warunkiem, bez 
którego nie można myśleć o stabilnym rozwoju państwa i dobrobycie obywateli87 *.

86 MetcalfeA.S., Fenwick T., 2009, Knowledge for Whose Society? Knowledge Production, 
Higher Education, and Federal Policy in Canada, ..Higher Education”, vol. 57. nr 2. s. 210.

87 Canada, Department of Finance, 2006, Advantage Canada. Building a Strong Economy for
Canadians, Ottawa, s. 43.

W Kanadzie w większości prowincji obowiązkowa nauka trwa dwanaście lat, za­
zwyczaj jest to sześć lat nauki w szkole podstawowej {elementary school) oraz sześć 
lat szkoły średniej {secondary school). Wyjątkiem jest Quebec, gdzie obowiązkowe 
jest sześć lat nauki w szkole podstawowej {école élémentaire) oraz pięć lat szkoły 
średniej {école secondaire). Do roku szkolnego 2003/2004 w Ontario nauka w szko­
le średniej trwała o rok dłużej niż w pozostałych anglojęzycznych prowincjach 
i w sumie cały cykl edukacji liczył 13 lat. Dla młodszych dostępna jest edukacja 
przedszkolna, oferowana dzieciom w wieku od czterech do pięciu lat przez publicz­
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ne i prywatne instytucje. W Nowej Szkocji i Nowym Brunszwiku dzieci kończące 
piąty rok życia obowiązkowo uczestniczą w edukacji przedszkolnej. W większości 
prowincji normalny pełny cykl edukacyjny rozpoczyna się w wieku sześciu lat88.

’’ Canada, Statistics Canada, 2007, Education Indicators in Canada. Report of the Pan-Canadian 
Education Indicators Program 2007, Ottawa, s. 145-146.

” Ibidem, s. 146.
CMEC. 2008a, s. 1-2.

91 CMEC, 2013a, Measuring up: Canadian Results of the OECD PISA Study. The Performance 
of Canadas Youth in Mathematics, Reading and Science, Toronto, s. 19, 34-35; CMEC, 2013b, Sew 
OECD Report Shows High Levels of Achievement by Canadian Students. Toronto, http://cmec.ca/278/ 
Press-Releases/Press-Releases-Detail/New-OECD-Report-Shows-High-Levels-of-Achievement-by- 
Canadian-Students.html?id_article=778 (4.12.2013).

Obowiązkowe etapy edukacji muszą być oferowane przez szkoły publiczne, co 
jest równoznaczne ze szkolnictwem bezpłatnym. Działające w Kanadzie szkoły pry­
watne finansują swoją działalność z czesnego oraz z posiadanych ewentualnie fun­
duszy inwestycyjnych (endowment), chociaż i tutaj Quebec jest pewnym wyjątkiem. 
Władze tej prowincji również przekazują fundusze na działanie szkół piywatnych, 
ale w zamian rezerwują sobie prawo do ustalania kryteriów przyjmowania do szkół. 
Władza federalna jest odpowiedzialna za zorganizowanie i finansowanie edukacji 
dla ludności rdzennej oraz dla dzieci osób pracujących na federalnych ziemiach na­
leżących do Korony (dotyczy to między innymi dzieci wojskowych)89.

O ile łączne wydatki na kulturę mogły się wydawać całkiem imponujące, o tyle 
w porównaniu z nakładami na edukację są wręcz niewielkie. W roku budżetowym 
2005/2006 łączne wydatki władz federalnych, prowincjonalnych/terytorialnych i lo­
kalnych przeznaczone na wszystkie poziomy edukacji - od przedszkolnej do wyż­
szej - wyniosły 75,7 mid dolarów. Z tego 40,4 mid dolarów zostało przeznaczonych 
na obowiązkową edukację podstawową i średnią, a 30,6 mid na całą edukację po 
ukończeniu szkoły średniej (obejmującą zarówno szkolnictwo wyższe, jak i przy­
sposobienie zawodowe). Wydatki na cele edukacyjne stanowiły 16,1% wszystkich 
wydatków publicznych. Dla porównania - wydatki na opiekę zdrowotną sięgnęły 
19,9% wydatków90.

IV.5.1. Poziom edukacji w Kanadzie

Dzięki prowadzonym przez Organizację Współpracy Gospodarczej i Rozwoju 
(OECD) badaniom nad edukacją, w tym dzięki Programowi Międzynarodowej Oce­
ny Umiejętności Uczniów (PISA), można łatwo porównać osiągnięcia edukacyjne 
Kanadyjczyków z rezultatami innych wysoko rozwiniętych państw. Nie powinno 
przy tym dziwić, że sami Kanadyjczycy szczególnie chętnie dokonują porównań 
ze Stanami Zjednoczonymi. W grudniu 2013 r., po ogłoszeniu wyników kolejnych 
badań PISA, CMEC wyraźnie podkreślała, że kanadyjskie piętnastolatki sytuują się 
zdecydowanie wyżej w naukach przyrodniczych niż ich amerykańscy koledzy. Sta­
wało się to obiektywnym dowodem lepiej prowadzonej polityki edukacyjnej w Ka­
nadzie91.

http://cmec.ca/278/
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Coroczny raport OECD - Education at a Glance. OECD Indicators - analizuje 
jedynie osiągnięcia państw członkowskich i stowarzyszonych, za to na wszystkich 
poziomach edukacji. Od wielu lat wyniki Education at a Glance nie pozostawiają 
wątpliwości: Kanada jest krajem należącym do ścisłej czołówki, jeśli chodzi o ko­
rzystanie ze szkolnictwa wyższego. Procent młodzieży z tzw. tradycyjnej grupy stu­
denckiej {traditional college cohort), jak i odsetek społeczeństwa legitymujący się 
wyższym wykształceniem czyni z Kanady absolutnego lidera. W 2011 r. 51% lud­
ności posiadało dyplom uczelni wyższej (na drugim miejscu były Japonia i Izrael 
z odsetkiem wynoszącym 46%, dla USA wartość ta wynosiła jedynie 42%)92. Wię­
cej niż połowa uczniów kończących szkołę średnią kontynuuje naukę, uczestnicząc 
w jakimś typie szkolnictwa wyższego93.

W matematyce średni wynik dla Kanady to 518, USA - 481; w umiejętności czytania ze zrozumie­
niem: Kanada - 523, USA - 498; nauki przyrodnicze: Kanada - 525, USA - 498. By mieć pełniejszy 
obraz kanadyjskich osiągnięć, warto zaznaczyć, że w matematyce średnia OECD to 494, najsłabsi byli 
uczniowie z Peru - 368, najlepsi zaś z Szanghaju - 613; dla umiejętności czytania średnia OECD to 
496; najsłabszy wynik zanotowało Peru - 384; najlepszy Szanghaj - 570; w naukach przyrodniczych 
średnia OECD wynosi 501, skrajne rezultaty ponownie zanotowało Peru (373) i Szanghaj (580). Jako 
ciekawostkę można odnotować, że Polska lokuje się w tych badaniach tuż obok Kanady.

92 OECD, 2013b, s. 40.
n Kanada nie publikuje dokładnych danych w tym zakresie. Zestawienie liczby studentów oraz 

liczby ludności w podziale na grupy wiekowe potwierdza tę konstatację. Zob.: Canada, Statistics Cana­
da, 2012, University enrolments, by registrations status, program level. Classification of Instructional 
Programs, Primary Grouping and Sex, http://data.gc.ca/data/en/dataset/allfc5b3-5796-4821-8678-  
-82003d90a847 (15.11.2013); Canada, Statistics Canada, 2013b, Estimates of population, by age group 
and sex for July I, Canada, provinces and territories, http://www23.statcan.gc.ca/imdb/p2SV.pl7Func- 
tion=getSurvey&SDDS=3604 (15.11.2013).

94 Canadian Charter of Rights and Freedoms, tłum, za: Konstytucja Kanady. II. Akt konstytucyjny 
: 1982 r., Sejm RP, http://libr.sejm.gov.pl/tek01/txt/konst/kanada-c2-3.html (15.11.2013).

Optymizm Kanadyjczyków płynący z lektury raportów OECD może być jedno­
cześnie zachwiany przez zawarte tam dane szczegółowe. Jak widać w tabeli IV. 1., 
istnieje wyraźne zróżnicowanie poziomu osiągnięć uczniów pochodzących z róż­
nych prowincji. Wyspa Księcia Edwarda lokuje się poniżej średniej OECD, a cztery 
prowincje: Alberta, Kolumbia Brytyjska, Ontario i Quebec - pod względem każdej 
z badanych umiejętności - lokują się w czołówce nie tylko kanadyjskiej, ale bada­
nych krajów na całym świecie. Dochodzi więc do pewnego paradoksu: zgodnie z za­
pisami Kanadyjskiej Karty Praw i Wolności należy dążyć do zapewnienia równego 
poziomu kształcenia.

Bez wprowadzenia zmian do zakresu kompetencji władzy ustawodawczej Parla­
mentu lub legislatur prowincji, lub uprawnień którejś z nich odnoszących się do 
sprawowania ich funkcji ustawodawczych, Parlament i legislatury razem z rządem 
Kanady i rządami prowincjonalnymi, są zobowiązane do: a) wspierania równych 
szans wszystkich Kanadyjczyków; b) wspomagania rozwoju ekonomicznego dla 
zredukowania różnicy szans, i dla c) zabezpieczania podstawowych usług publicz­
nych odpowiedniej jakości dla wszystkich Kanadyjczyków (art. 36, l)94.

http://data.gc.ca/data/en/dataset/allfc5b3-5796-4821-8678--82003d90a847
http://www23.statcan.gc.ca/imdb/p2SV.pl7Func-tion=getSurvey&SDDS=3604
http://libr.sejm.gov.pl/tek01/txt/konst/kanada-c2-3.html
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Władza federalna jest więc, z jednej strony, zobligowana do podejmowania dzia­
łań mających na celu zapewnienie wszystkim obywatelom dostępu do usług o po­
dobnej, wysokiej jakości. Z drugiej strony, edukacja jest jedną z takich usług publicz­
nych, która w znacznym stopniu decyduje o późniejszej jakości życia obywateli, ale 
jednocześnie władza federalna ma bardzo ograniczone możliwości działania.

Tabela IV. 1. Wyniki badań PISA w rozbiciu na poszczególne prowincje

Prowincja Matematyka Umiejętność czytania Nauki przyrodnicze

Alberta 517 525 539

Kolumbia Brytyjska 522 535 544

Ontario 514 528 527

Quebec 536 520 516

Manitoba 492 495 503

Now a Fundlandia i Labrador 490 503 514

Nowa Szkocja 497 508 516

Nowy Brunszw ik 502 497 507

Saskatchewan 506 505 516

Wyspa Księcia Edwarda 479 490 490

Kanada 518 523 525

Średnia OECD 494 496 501

Źródło: opracow ane w łasne na podstawie: CMEC. 2013a. Measuring up: Canadian Results of the OECD PISA 
Stud}. The Performance o f Canada 's Youth in Mathematics. Reading and Science. Toronto.

W latach 1977-1995 władze federalne Kanady stosowały rozwiązanie testowane 
wcześniej w szkolnictwie wyższym, a noszące nazwę Finansowanie Funkcjonują­
cych Programów (Established Programs Financing, EPF). W myśl tego rozwiąza­
nia to władze lokalne i prowincjonalne organizowały zajęcia edukacyjne mające 
zaradzić pewnym problemom (na przykład niedostatkom edukacji dwujęzycznej), 
a federacja przekazywała dodatkowe fundusze na ich działanie. Niosło to za sobą 
pewne ograniczenia - władze federalne nie tworzyły żadnych wskazówek ani kry­
teriów oceny skuteczności podejmowanych działań. I chociaż udział władz central­
nych w edukacji od przedszkolnej aż po ukończenie szkoły średniej wynosi zaledwie 
3,7%, to i tak oznaczało to 1,5 mld dolarów, które w znacznej mierze były marno­
wane95. Dostrzegając niedoskonałości takiego rozwiązania, w 1995 r., za rządów 
Jeana Chretiena, dokonano połączenia EPF z innymi dopłatami przekazywanymi

95 OECD. 2013b. s. 220: McKenzie H.. 1994. Education in Canada: Current Issues. Ottawa: 
Political and Social Affairs Division, s. 11.
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prowincjom. Nowe rozwiązanie, noszące nazwę Kanadyjskiej dopłaty do progra­
mów zdrowotnych i społecznych (Canada Health and Social Transfer, CHST), miało 
się także przyczynić do ograniczenia wydatków budżetu centralnego i zmniejszenia 
deficytu96.

96 Lazar H., 2010. Intergovernmental Fiscal Relations: Workhorse of the Federation, w: The 
Oxford Handbook of Canadian Politics, s. 121.

97 Canadian Charter of Rights and Freedoms. Należy zwrócić uwagę na to, że w polskim tłuma­
czeniu jest błąd: Tekst oryginału głosi: „Parliament and the government of Canada are committed to the 
principle of making equalization payments to ensure that provincial governments have sufficient reve­
nues to provide reasonably comparable levels of public services at reasonably comparable levels of ta­
xation”. Sformułowanie „the principle of making equalization payments” nie oznacza „tworzenia zasad 
ujednolicających wynagrodzenia”, ale „stosowanie zasad przekazywania dopłat wyrównawczych”.

” Lazar H.,2010, s. 125-126.
99 OECD. 2013b, s. 220; CMEC, 2008a, s. 2-3.
10" Manzer R„ Educational Regimes and Anglo-American Democracy. Toronto: University of 

Toronto Press, s. 94-98.

Zarówno wcześniejszy EPF, jak i późniejszy CHST były sposobami na zrealizo­
wanie konstytucyjnego przepisu, który głosi, że:

Parlament i rząd Kanady są zobowiązane do stosowania zasad przekazywania dopłat 
wyrównawczych, które gwarantowałyby rządom prowincjonalnym dochody wystar­
czające do zapewnienia odpowiednio porównywalnego poziomu usług publicznych 
przy odpowiednio porównywalnym poziomie podatków97.

Ale dojście w 2006 r. do władzy konserwatystów pod wodzą Stephena Harpera 
i przyjęcie założeń „otwartego federalizmu” doprowadziło do dalszego zdecydowa­
nego zmniejszenia federalnych nakładów finansowych w dziedzinie powszechnej 
edukacji98.

Prowincje są głównymi podmiotami finansującymi obowiązkowe etapy eduka­
cji. W roku 2010 ich wkład sięgał 74,3%, co oznaczało ok. 30 mld dolarów. Ale 
posiadając konstytucyjne uprawnienie do podejmowania decyzji w zakresie polityki 
edukacyjnej, każda z prowincji scedowała znaczący zakres odpowiedzialności na 
poziom lokalny, pozostawiając sobie prawo do kontrolowania poziomu, akceptowa­
nia programów nauczania czy określania wymogów, jakie muszą spełniać nauczy­
ciele. Przekazanie uprawnień na poziom lokalny doprowadziło do tego, że zaledwie 
13% wszystkich środków przeznaczonych na ten etap edukacji jest rzeczywiście 
rozdysponowywanych przez prowincje i terytoria99.

W poszczególnych regionach zarządzaniem sprawami szkolnymi zajmują się 
rady szkoły, dystrykty szkolne czy wydziały szkolne. Charakterystycznym pokło­
siem tradycji anglosaskiej jest to, że członkowie tych rad, dystryktów i wydziałów 
są wybierani w wyborach powszechnych, co ma stanowić dodatkowe zabezpiecze­
nie demokratyczności szkół w Kanadzie100. Ustalenie dokładnego zakresu działania 
ciał zarządzających szkołami należy do wyłącznej kompetencji władz prowincjonal­
nych. Zazwyczaj odpowiadają one za wprowadzanie w życie programów nauczania, 
bieżące administrowanie działań szkół, przeprowadzenie naboru, mają też inicja-
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Tabela IV.2. Wydatki na cele edukacyjne w roku budżetowym 2002/2003 
(w min dolarów kanadyjskich)

Źródło: opracowanie własne na podstaw ie tabel Statistics Canada. Education, training and learning. http://www. 
statcan.gc ca/pub/11-402-X/2011000/chap/edu/edu-eng htm (15.11.2013).
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Alberta 4 568 774 647 1 800 3 221 2 499

Kolumbia Brytyjska 5 493 924 575 2411 9 403 2 285

Manitoba 1 946 235 126 669 2 977 2 576

Ontario 16 780 1 067 1 692 6 826 26 366 2 179

Quebec 9318 1 297 2 144 4 703 17 462 2 345

Saskatchewan 1 589 287 76 785 2 737 2 748

Nowa Fundlandia 
i Labrador

611 206 38 305 1 160 2 233

Nowa Szkocja 1 032 91 110 731 1 965 2 102

Nowy Brunszwik 864 171 83 404 1 522 2 029

Wyspa Księcia Edwarda 150 35 31 73 290 2 116

Nunavut 96 53 20 2 171 5 938

Terytorium Północno- 
-Zachodnie

148 43 42 4 237 5 709

Yukon 90 28 8 4 130 4311

Kanada 42 717 5215 5 593 18 798 72 323 2 305

tywę w podejmowaniu decyzji o wznoszeniu nowych budynków, choć decyzje te 
wymagają zatwierdzenia przez władze prowincji101.

101 CMEC. 2008a. s. 3.

Rada Ministrów Edukacji Kanady w kwietniu 2008 r. opublikowała wspólną de­
klarację, Learn Canada 2020, która w skrótowy sposób wskazywała najważniejsze 
wyzwania polityki edukacyjnej. Podobnie jak w dokumentach Unii Europejskiej, 
za priorytet uznano uczynienie z edukacji procesu, w którym obywatele będą mo­
gli i powinni uczestniczyć przez całe życie (nazwanego Quality Lifelong Learning 
Opportunities for All Canadians). Uznano, że dla osiągnięcia tego celu niezbędne 
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będzie zwrócenie większej uwagi na szkolnictwo dla ludności rodzimej, gdyż jej 
osiągnięcia są zdecydowanie niższe niż pozostałej części kanadyjskiej populacji. 
Drugim podstawowym zadaniem jest zapewnienie warunków do studiowania jak 
największej liczbie absolwentów szkół średnich. Przy bardzo wysokim poziomie 
osiągnięć uczniów klas 1-12 to właśnie szkolnictwo wyższe może okazać się barierą 
w dalszym rozwoju społecznym i ekonomicznym Kanady102.

1112 CMEC, 2008b, s. 2.
1113 BNAA, art. 93.(3.).
,0J Holmes, 1998, s. 25-27.

Ontario, Government of Ontario. Ministries, http://www.ontario.ca/govemment/ministries 
(15.11.2013).

106 Québec, Portail Quebec, Ministères et organismes, http://www.gouv.qc.ca/portail/quebec/pgs/ 
commun/gouv/minorg/?lang=fr ( 15.11.2013).

Na funkcjonowaniu kanadyjskiej polityki edukacyjnej bardzo mocno odcisnęła 
swoje piętno pewna historyczna zaszłość, zapisana w Ustawie o Brytyjskiej Amery­
ce Północnej z 1867 r. Zgodnie z art. 93 tej ustawy przepisy tworzone przez poszcze­
gólne prowincje nie mogły zagrozić prawom i przywilejom systemów szkolnych 
prowadzonych w Kanadzie przez protestantów i katolików103. Wprowadzenie takie­
go zapisu wynikało z dążenia do zapewnienia mniejszości frankofońskiej dostępu do 
edukacji prowadzonej w języku francuskim. A ponieważ edukacja ta była prowadzo­
na przez Kościół rzymskokatolicki, to przede wszystkim ze względu na Quebec za 
pomocą aktu konstytucyjnego wprowadzono możliwość finansowania tak realizo­
wanego nauczania z pieniędzy publicznych i wyraźnie podtrzymano jego niezależ­
ność. Właśnie prawo chrześcijańskich wyznań do prowadzenia niezależnych szkół 
jest jedną z przyczyn znaczących różnic w poziomie kształcenia w poszczególnych 
prowincjach104.

IV.5.2. W trosce o przyszłość

Przykłady działań dwóch największych prowincji - Ontario i Quebecu - pozwala­
ją zapoznać się z wyzwaniami i sposobami prowadzenia prowincjonalnej polityki 
edukacyjnej. W Ontario za sprawy szkolnictwa do ukończenia matury odpowiada 
Ministerstwo Edukacji (Ministry of Education), natomiast za szkolnictwo wyższe 
Ministerstwo ds. Kształcenia Zawodowego, College’ôw i Uniwersytetów (Ministry 
of Training, Colleges and Universities)105. W Quebecu także są dwa odrębnie mini­
sterstwa: Edukacji, Wypoczynku i Sportu (Ministère de l’Éducation, du Loisir et du 
Sport, MELS) oraz Ministerstwo Szkolnictwa Wyższego, Badań, Nauki i Technolo­
gii (Ministère de l’Enseignement supérieur, Recherche, Science et Technologie)106.

Ministerstwo Edukacji Ontario z dumą podkreśla wysoką pozycję studentów 
w międzynarodowych badaniach, ale - cytując Egertona Ryersona: „Pierwszym za­
daniem mądrego rządu jest edukacja” - wskazuje na konieczność wprowadzania 
ciągłych udoskonaleń w działaniach szkół podstawowych i średnich, a także w edu­
kacji przedszkolnej. Podstawowy cel działań opisuje motto: „Dotrzeć do każdego 

http://www.ontario.ca/govemment/ministries
http://www.gouv.qc.ca/portail/quebec/pgs/
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ucznia” („Reach every student”)107. I aby wcielić je w życie, władze Ontario pra­
gną wprowadzić bardziej spersonalizowany model nauczania, co oznacza koniecz­
ność zwrócenia uwagi na lepsze przygotowanie nauczycieli. Działające w Ontario 
rady szkolne (school boards) mają w tym celu skorzystać z pomocy zatrudnionych 
specjalistów, których głównym zadaniem jest pomoc uczniom mających trudności 
w przyswajaniu wiedzy. Ministerstwo podkreśla znaczenie nowoczesnych technolo­
gii w nauczaniu i dlatego przeznacza dodatkowe fundusze na ich wykorzystywanie 
w edukacji. Drugim istotnym obszarem działania jest wspieranie współpracy z part­
nerami ze wspólnot lokalnych108.

1117 Ontario Ministry' of Education. 2011. Quick Facts. Toronto: Ontario Ministry of Education. 
2008. Reach Every Student. Energizing Ontario Education, Toronto, s. 2.

IOB Ontario. Ministry of Education, 2010. Education Policy and Program Update to April 30. 
2010, Toronto, s. 7.

IIJt' Ontario. Ministry of Training. Colleges and Universities, 2013, Result-based Plan Briefing 
Book 2012-13. Toronto, s. 19-20.

Spersonalizowane podejście ma być sposobem na zmniejszenie różnic w pozio­
mie wykształcenia uczniów, tak by każdy mógł potem uczestniczyć w tworzeniu 
gospodarki opartej na wiedzy. Takie osiągnięcia mają być także sposobem na bu­
dowanie społecznego zaufania do systemu edukacji w Ontario. Ma być ono tym 
większe, że odpowiednio przygotowani absolwenci szkół średnich, dzięki działa­
niom Ministerstwa ds. Kształcenia Zawodowego, College’ôw i Uniwersytetów, 
będą mogli zdobyć wyższe wykształcenie odpowiadające ambicjom i talentom 
studentów oraz zapewniające profesjonalne kadry dla przedsiębiorstw i instytucji 
działających w tej prowincji. Według przewidywań tego ministerstwa do roku 2020 
70% wszystkich nowo utworzonych miejsc pracy będzie wymagać od zatrudnio­
nych jakiejś formy wyższego wykształcenia. Dlatego planowane jest utworzenie no­
wych miejsc na studiach, by osiągnąć zakładany poziom wyższego wykształcenia 
obywateli - czyli 70%. W roku budżetowym 2012/2013 planowane wydatki miały 
sięgnąć 7,5 mld dolarów. W ciągu dekady zwiększono o 210 tys. liczbę studentów, 
wspierając ich w czasie nauki za pomocą stypendiów i subsydiowanych pożyczek. 
Natomiast dzięki zastosowaniu równoległych systemów szkolnictwa wyższego każ­
dy absolwent może odnaleźć odpowiedni program nauczania109.

Równolegle systemy szkolnictwa wyższego
Typową cechą kanadyjskiego szkolnictwa wyższego jest równoległe występowanie 
dwóch systemów nauki: bardziej ogólnej - uniwersyteckiej - oraz mocniej nastawionej na 
kształcenie prakty czne i zawodowe - opartej na college’ach. Tę równoległość zapocząt­
kował Quebec, w którym uczniowie szkół średnich kończyli naukę o rok wcześniej niż 
uczniowie w inny ch prowincjach. By zachować podobny poziom nauczania uniwersytec­
kiego, wprowadzono dwuletnie College’e Kształcenia Ogólnego i Zawodowego (Collège 
d’enseignement general et professionnel, CEGEP), a pierwsze takie college’e powołano 
do istnienia w' 1967 r.
Doświadczenia Quebecu okazały się na tyle pozyty wne, że pozostałe prowincje także 
zaczęły otwierać szkoły wyższe nastawione na kształcenie zawodowe. W tym samym 
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roku Ontario zaczęło tworzyć swój system College’ów Nauk Stosowanych i Techno­
logii (College of Applied Arts and Technology, CAAT). Nauka w takich szkołach trwa 
zazwyczaj dwa lata i umożliwia dalsze studiowanie na uniwersytetach. Jednak tym, co 
decyduje o specyfice Kanady, jest to, że również absolwenci kierunków uniwersyteckich 
niejednokrotnie decydują się na ukończenie college’u, aby zdobyć bardziej praktyczne 
wykształcenie. Systemy uniwersytetów oraz college’ów są na tyle niezależne, że działają 
na podstawie innych regulacji prowincjonalnych, niejednokrotnie nawet podlegają odręb­
nym ministerstwom.

Pomimo kulturowej odrębności, polityka edukacyjna Quebecu jest bardzo zbli­
żona do tej, którą prowadzi Ontario. Podstawą działań edukacyjnych na poziomie 
szkół podstawowych po średnie ma być zindywidualizowane podejście do uczniów. 
To z kolei ma się przyczynić do dalszego rozwoju zarówno obywateli, jak i całej 
prowincji, przy szczególnym uwzględnieniu roli kultury. Same szkoły mają przy­
czyniać się tak do promowania wiedzy, jak i zwiększania dostępu do kultury i sztu­
ki110. Odpowiadając na społeczne i gospodarcze zapotrzebowanie, absolwenci szkół 
średnich mają zdobyć wiedzę umożliwiającą im kontynuowanie nauki w szkołach 
wyższych. A jak głosi plan Ministerstwa Szkolnictwa Wyższego, Badań, Nauki 
i Technologii - „Priorytetem - zatrudnienie” („Priorité emploi”) - działania szkół 
wyższych muszą być skupione na potrzebach gospodarki, tak aby kończący studia 
mogli nie tylko łatwiej znaleźć zatrudnienie, ale i swoją wiedzą przyczyniać się do 
rozwoju innowacyjnych technologii1". Dzięki temu edukacja w Quebecu staje się 
nie tylko sprawą indywidualną, ale rzeczywiście musi być elementem planowanych 
działań rządu prowincji.

110 Québec, Ministère de [’Éducation, du Loisir et du Sport, 2013, Rapport annuel de gestion 
2012-13, Montreal, s. 1, 8.

111 Québec, Ministère de l’Enseignement supérieur, Recherche, Science et Technologie, 2013. 
Priorité emploi. Politique nationale de la recherche et de l'innovation 2014-2019, Montreal, s. 12-14.

112 Ibidem, s. 15-16.

O specyfice Quebecu świadczy to, że w planach strategicznych Ministerstwa 
Szkolnictwa Wyższego, Badań, Nauki i Technologii wyraźnie wskazano tożsamość 
quebecką jako jeden z istotnych obszarów działania. W czasach szybkich przemian 
społecznych oraz pogłębiającej się globalizacji zadaniem szkolnictwa wyższego ma 
być wspieranie kultury Quebecu i przyczynianie się do jej promowania na całym 
świecie; jednocześnie poznawanie innych ludzi ma pomóc w odnajdowaniu tego, co 
wyróżnia Quebec i jego mieszkańców w obrębie kanadyjskiej federacji112.

Pytania i polecenia do samodzielnej pracy:
1. Jakie są priorytety polityki wobec szkolnictwa wyższego w Ontario?
2. Jakie są podstawy działania Quebecu w odniesieniu do spraw szkolnictwa wyż­

szego?
3. W jaki sposób inwestycje w szkolnictwo wyższe mają zapewnić gospodarczą i po­

lityczną stabilność Kanady?
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IV.6. Polityka publiczna - podsumowanie

Przykłady działań w zakresie kultury i sztuki oraz edukacji prowadzone w Kanadzie 
wyraźnie ukazują jej publiczny wymiar. Imponujące nakłady finansowe nie miałyby 
takiego znaczenia, gdyby nie odpowiednie zaplanowanie działań na poziomie fe­
deralnym, prowincjonalnym i lokalnym. Tajemnica sukcesu Kanadyjczyków tkwi 
w tym, że dążąc do zaspokojenia potrzeb społecznych i dostarczenia odpowiednich 
usług na najwyższym poziomie, władze na wszystkich szczeblach potrafią ze sobą 
współpracować. Dzięki temu kanadyjska kultura jest coraz bardziej znana, czego 
wyrazem może być przyznanie literackiej Nagrody Nobla Alice Munro czy wysokie 
pozycje kanadyjskich uczelni w międzynarodowych rankingach.

Porównując Kanadę ze Stanami Zjednoczonymi, nietrudno zauważyć, że na edu­
kację, kulturę i sztukę Kanadyjczycy przeznaczają większe nakłady w przeliczeniu 
na jednego mieszkańca. W sposób jasny i wyraźny władze poszczególnych prowin­
cji i federacji wskazują, że te obszary są traktowane jako istotne z punktu widzenia 
dobrobytu obywateli. Nawet w porównaniu z opiekuńczymi państwami europejski­
mi Kanada nie ma się czego wstydzić. Na pewno obywatele tego kraju mają zapew­
niony dostęp do kultury oraz do edukacji w jej różnych formach i przejawach.

Wprawdzie trudno byłoby uznać, że międzynarodowa pozycja Kanady jako 
wyspecjalizowanego mocarstwa jest zasługą polityki kulturalnej i edukacyjnej, ale 
jednocześnie znaczenie tego państwa wynika także z osiągnięć w tych dziedzinach. 
Po II wojnie światowej Kanadyjczycy zastanawiali się, jak uniknąć zdominowania 
przez Stany Zjednoczone. Przyjęte przez nich rozwiązania wskazują niezbicie, że 
odpowiednio zaplanowana i przeprowadzona polityka może doprowadzić do ogrom­
nych sukcesów, także na arenie międzynarodowej.

IV.7. Dalsza lektura

Jak to bardzo często bywa w odniesieniu do spraw kanadyjskich, trudno polecić pol­
skie książki czy artykuły dotyczące tematyki polityki kulturalnej bądź edukacyjnej. 
Niestety, trzeba się oprzeć na pracach dostępnych w języku angielskim czy francu­
skim. Spośród książek wymienionych w bibliografii w sposób najbardziej syntetycz­
ny problematykę polityki edukacyjnej opisuje praca przygotowana wspólnie przez 
Radę Ministrów Edukacji Kanady oraz Statistics Canada: Education Indicators in 
Canada. Report of the Pan-Canadian Education Indicators Program 2007 (Ottawa: 
Statistics Canada 2007). Natomiast edukację wyższą w całej jej złożoności doskona­
le przedstawia praca pod redakcją Glena Jonesa, Higher Education in Canada. Dif­
ferent Systems, Different Perspectives (New York: Garland Publishing, Inc. 1997).

W odniesieniu do polityki kulturalnej bardzo dobrym wprowadzeniem jest star­
sza praca przygotowana dla Parlamentu Kanady, The Arts and Canada's Cultural 
Policy autorstwa Josepha Jacksona i René Lemieux (Ottawa: Library of Parliament 
1999). Osoby chcące zapoznać się ze specyfiką prowincjonalnej polityki kulturalnej 
Ontario i miasta Toronto powinny skorzystać ze strony internetowej York University 
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poświęconej tej problematyce: Toronto Cultural Policy and Plans 1974-2008: Exa­
mining the Legacy (http://www.yorku.ca/robarts/torontoculturalpolicy/documents. 
html). W jednym miejscu zebrane są wszystkie ważne dokumenty. Pozwala to na 
dalsze prawdziwie samodzielne zgłębianie zagadnienia.

W Kanadzie prawdziwą kopalnią informacji są strony ministerstw odpowie­
dzialnych za prowadzenie polityki kulturalnej oraz edukacyjnej. Publikowane tam 
raporty, plany strategiczne, regulacje pozwalają śledzić na bieżąco dokonujące się 
zmiany, a także odkryć bogactwo oferty kulturalnej i edukacyjnej Kanady.

http://www.yorku.ca/robarts/torontoculturalpolicy/documents
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